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ΑΚΡΓΜΥβΙΑ
"Συχνότατα άναγινώσχομεν ένταϊς έφη- 

μερίσι πίκρας, διεκτραγφδήσεις τή ς κατα - 
στάσεως τών ύπό τάς σκηνάς και έν πα- 
ραπήγμασιν, έν Ά θήναις καί αλλαχού έπ ι- 
στράτων, βλέπομεν εικόνας ζοφερωτάτας 
τού στρατού ήμών, όστις παρίσταται πει
νών καί γυμνητεύων καί τρέ'μων ύπό την 
κρυεράν τού χειμώνος πνοήν ή 4ν ύγράϊς, 
νοσηραΐς καί ύπό τών ύδάτων π λημμυ- 
ρουμέναις σκη,ναϊς καταυλιζόμενος, σβύ- 
σας καί τόν έσχατον σπινθήρατού ένθου- 
σιασμοϋ αυτού καί διά ψυχράς τέφρας άπο- 
γοητεύσεως καλύψας την προ μικρού έτι 
φλογέράν προς μεγαλουργίαν καρδίαν του, 
διότι έλπίσας ότι. θά εύργ την Πατρίδα 
μητέρα με ανοικτάς άγκάλας είδεν αυτήν 
μητρυιάν άπονον καί άστοργον.Ή  κατά- 
στασις τού στρατού ήμών δέν είναι το ι-  
αύτη, έσμέν δέ βέβαιοι ότι οί δίδοντες ε ί ;  
τάς π^ριγραφας. ταύ.τας τό χρώμα τής 
μαύρης μελάνη^Των πράττόυσι τούτο 4κ 
φιλοπατρίας διάπύδόυ, έκ πόθου έερού 
όπως τέλειος όσον γ γένηται 0 στρατός 
τής Ε λλά δος ό είς την αιχμήν τή ς λόγ
χης του άνηρτημένα έχων την δόξαν καί 
τό. μέλλον τού Ιθνους καί όστις έ π ίέξή -  
κοντα έτη  ετρέφετο, ένεδύετο, ώ πλίζετο , 
με τόν.ιδρώτα τού έργαζομένου λαού όπως 
αξιόμαχος παραστγ -κατά την κρίσιμον 
τού κινδύνου ώοαν.4

Παραδεχόμεθα οτι ουδεν κομματικόν 
πάθος, ούδεμία έλπίς άνοσίου φατριαστι-  
κού κέρδους, άλλ’ ειλικρίνεια καίμεριμ-να 
περί τών ύψιστων τού έθνους συμφερόν
των παρορμα τους έλεγειακώς τονίζοντας 
την δημοσιογραφικήν αυτών λύραν εις 
θρηνφδίαν τή ς στρατιωτικής ήμ ώ νκα τα - 
στάσεω ς- άλλ’ άρά γε ούτως έξυπηρετεϊ- 
τα ι τελεσφόρως δ άγων ύπέρ ου αγωνί
ζονται ¡Μ ήπω ς άνεπιγνώστως προξενούσι 
ζηαίαν δ ι’ ήν πρώτοι οΰτοι θά κα τεθλί- 
βοντο άν ήδύναντο ν’ άναμετρήσωσ; το 
μέγεθος αύτής ; Δέν θά ήτο  προτιμότερον 
ίσως νά έσίγων ;

—  Ά λ λ ’ ή έλευθερία τού τύπου ; θά 
εϊπν) τ ις , ε ΐς ’τ ί  συνίσταται ακριβώς ή  έ
λευθερία τού τύπου ή είς το  ψεγειν διαρ
ρήδην τά  ψεκτά καί είς το  έπαινεϊν τά  
έπαινετά; Δ4ν είνε προδοσία τού τυπου 
έν ώ βλέπει κατατρυχομένους τούς άνδρας, 
ούς τόσον άμερίμνως έκάλεσαν εις τα  ό
πλα, καί οϊτινες προσέδραμον τίς  οιδε 
ποιους σπαραγμούς στοργής καί ποίαν 4- 
ρήμωσιν οίκιών αφέντες οπίσω αυτών, νά 
μή λέγη τ ίπ ο τε , νά πνίγγι τηναγανάκτη- 
σιν αυτού; νΟ χι, καθήκον τού τύπουδέν 
δέν είνε νά σιγήσντ ή φωνή αύτοΰ πρέπει 
νά ήχήστ) είς τ ά  ω τα  τή ς κυβέρνήσεως, 
ν’ άντιλαλήσγ έν τώ  Βουλευτηρίω, φωνή 
φοβερά διαμαρτυρίας άναγκάζουσα τους 
νωθρούς νά κινηθώσι, τούς άστοργους νά 
θέσωσιν έντεμ,άχιον κρέατος λειτουργούν- 
τος αριστερά τού κενού στήθους τω ν 'π ρ έ- 
πει ν’ άκουσθή άπ’ άκρου είς άχρον τής 
Ε λλά δος ή κραυγή αυτη τήςά γα να κτή- 
σεως κα ίνά  ένταθή τού έθνους ή  προσοχή 
έπί τού στρατού καί μή άνεχθή όπως οί 
άνδρες, ούς έκ τών σπλάγχνων του έξή- 
γαγε καί έστειλε ν’ αγωνισθώσι καινικη- 
σωσιν έπί τού πεδίου τή ς μάχης σύρων- 
τα ι αρθριτικοί καί φθισιώντες ανίκανοι 
νά πολεμήσωσιν, ανίκανοι νά έργασθώσιν, 
ανίκανοι νά ζήσωσι γενόμενοι απόμαχοι 
ούχί ύπό τού Ιχθρού, άλλ’ ύφ ήμών αυ
τώ ν. Ό χ ι !  ουδέποτε θά θέσγ φίμωτρον 
είς τό  στόμα αύτοΰ ό τύπος!

*  *
*

Ό  πειρώμενος σήμερον νά ύπερασπίσγ 
τά  δικαιώματα τού τύπου, μετά  τόσους 
αγώνας κατακτηθέντα , δμοιάζει προς τόν 
συνηγο^ίΰνΐα ύπέρ τού ηλεκτρικού φωτός· 
ούδεν όφθαλμοφανέστερον άλλά πάντα 
τά  δικαιώματα έχουσι καί τά  καθήκοντα 
αυτών, οσον μεγαλειτερα μάλιστα τα  δι- 
δικαιώματα τόσον μεγαλειτερα είναι καί 
τά  καθήκοντα" τά  ύψηλότερα σώματα 
ρίπτουσι τήν έπιμηκεστεραν σκιάν" κα
θήκον δέ τού τύπου είνε, 4ν τή  έποχί) 
τα ύτη  τών ύπέρ πάντων θυσιών τού έθνους, 
νά θυσιάσγ καί αύτός μικρόν τήν έλευθε-

Γ^ΑΦΙίΙΟΧ .ΕΒΔΟ Μ Α ΔΟ Ϊ*

Λ ’ *Εν«$9 Μουσών ·

Μ ' ■ Έκαστον, φδλλον τίμάται. 
■ λ*«τί&ν ίο.

ρίαν αυτού, νά έξυπηρετήσγ τό  έθνος ού 
μόνον παράίνών καί πρός μεγάλα π’άρορ- 
μών άλλά καί σιγών έν δέοντΓ διότι, δ 
τύπος δέν,εΐνε άπλούν έμπόριον των φ ·  
δήσεων, κερδοσκοπία ^έπΐ τόύ ' άπροσδο·· 
κήτου κάί πυρετώδης άγών πρός ■πρότέ'·· 
ραιότητα, άλλά  δύναμις' ισχυρά," πάν* 
το τε  μέν, ίδία-δ’ έν τα ϊς κρισίμοις περι-' 
στάσεσι τή ς Πατρίδός είς τά ς δίαταγάς
α υ τ ή ς  τιθεμένη. '■···.

Δέν έξυπηρετεϊ δέ πμντάπασιν, άλλά 
βλάπτει καιρίως ζοφέράν καίένίοτε χείρω 
τού αληθούς έξ υπερβολικού" ζήλου- εκ τι- 
θείς τήν κατάστασιν τού στρατού ήμών.

Ποίαν έντύπωσιν προξενεί είς ήμάς ε ί-  
δησίς τ ις  περ;ί τή ς άθλιότητος τού στρα- ' 
τού τή ς  Βουλγαρίας ή Τουρκίας, πε^ί 
τή ς άνεπαρκείας τών προπαρασκευών αυ
τώ ν, περί τή? άπογοητεύσεως. τών ύπό 
τάς σημαίας « ν^ρών, το υ τέσ τ ί "περί τών. 
ολίγων.έλπίδων έ-πιτυχίας, ά ς έχ,Ου.σιν.Ίν 
τω  Ίνδεχομένψ φυλετικφ ά γώ νι;

Εύχαριστούμεθα θερμώς, καί τό" πολε
μικόν ήμών μένος άύςάνεί άναλογιζομέ-' 
νων ότι ούχ'Γ κατά δυσμάχου πολέμιόν 
ώς πρόβατά έπί σφαγήν, έν βεβαιότητι  ̂
ή τ τ η ς , μέλλομεν κεκυφότες .νάβάδίσώμφ - 
άλλά θαρραλέως' μ ε τ ή χ  έλ^ίδά ^τής'νί
κης, πρός δέ ότι ή  εύρω'ίίάϊκή'δίπλωμά-: . 
τ ία  ή ύποτάττουσα τό .δίκαιον είς" τήν 
δύναμιν—  δυνάμει δέ ταύτής τής’- ά ρ ^ ΐί,  ̂  
αί Ιξ  ΜεγάΛαι ΛοϊάμΜ ς-. βέσμοθετούσΐ 
περί τώ ν τυχών' ΐώ ν  γ«κμ&τ'ΰυ>·άμί.ωι -τ -  ' 
πρός αποφυγήν περιπλοκών γενναιοτέρ*- 
θά φανή πρός τόν ίσχυρότερόν, τόν μεί” 
ζονας φόβους παρέχοντα·. ' · ,

Μή έξευτελίζωμεν λοιπόν· τον στρατό*^ 
ήμών, μή δεικνύωμεν" δτϊ··ή Πατρις ήμών 
παίζει μέ τά  ίεφά αύτής 'κάί ’ή ά νόσιάψμή · 
διακηρύτ*τωμεν' ότι ούδεμία πρόνοια φι- 
λόπατρις καταβάλλεται ύπέρ τών παρα-,. 
σκευών τού Ιθνους^είς απελπιστικόν ά» 
γώνα μέλλοντος .ν” άποδυθ·5ί.' ;

Ή  τοιάύτη ύΤίό'βίβασις ;τών δυνάμεων 
ήμών είνε ύποβίβασις · τώ ν,.δίκάιωμάτφ ?; . 
ήμών, είνε "άπάρνησις τών άξιώσεων τόύ 
έθνους. Μή παράδίδώμέν ,είς τήν:1 κοινήν . 
περιφρόνησιν τό  εύγενές " δργάνον.  ̂ "δΓ οΰ' 
θά πραγματώσωμεν τό  γλ'υά{Γ·'ήμών ονει— 
ρον, μή  ξεσχίζώμεν,μή βορβόρόνωμεν τή ν ." 
σημαίαν αύτοΰ κραυγάζοντες διατόρως, 
ότι είνε άπροπαράσχευήξ· όύχϊή'άξιδμφί V 
χος, ότι κάτέπεσε τό  φρόνημα αύτοΰ καί 
άπεψύγη έν τα ϊς στερήσεσι καί τα ϊς ιι«^. 
κουχίαις τό 'πύρ τή ς καφδίας .αύτοΰ:' ■' ’

Κ α ί αν αληθή Κατά πάντα ηβάν’ ήάΰ- 
τ α , καί άν είχομεν τήν κατάραν τοιού- 
τους άνδρας -νά έβλέπομεν προϊσταμένους' . 
τών κοινών'τήν στιγμήν-τάύ'τήν— τ ο ύ θ '’ 
οπερ είνε άντικρυς Οβρις πρός" τόν θερ- · 
μουργόν ιδία καί μεγαλώνυμον’ υπουργόν
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,σ.τρ.ατίίήτικώντ-^.άλιν άλλως, έν μυ- 
στικότητι έχρεχε. ν’ άνακοινώγται αί τν>̂  
χόν άτέλειαι.τών κατά τόν egρατόν, χ$ός 
τ.ήν Κυβέρνησιν,καθισταμένη^ βαρέως.. ύ— 
χεύθυνον έχ ί οίαδήποτε ανεπαρκείς προς 
τάς κρισιμωτάτας του έθνους περιστάσεις.

Έ χ ο μ εν  έδώ πολλά ξένα βλέμματα 
χαρακολουθούντα κακεντρεχώς καί τά  

< έλαχιστα ημών. κινήματα: μή  μανθάνω- 
pu.v εις τούς,· κατασκόχους ήμ.ών. καί οσα 
άγνοούσιν.ή μ ή . δίδοιμεν είς αυτούς αφορ
μήν νά φα,ντάζωνται καί χαριστάνωσιν 
ήμάς κολλώ χείρον«?. παρ’. ό τΐ;έσ μ εν ,έξ  
•αΐιτών. ήμων τώ ν ,λ ό γω ν  μή . άρθρώμεν 
διά τ ι ς  Ιδέας ήμών.γλώσσης. δ .τ ι θά έ -  
γινόμεθα έμμα,νείς.άν ¡ήκούομεν χαρά των 
άλλων. "Ας χαύο·ρ ή άχερίσκε.χτος, ή  I -  
θνοβλαβης αδτη άκριτομυθία.

ι ι ι· ί ®α-  ■ —

Ζ Κ . Η Ν Α Ι  Τ Η Σ  Ε Ρ Η Μ Ο Υ

ΗΜΟΧΡΑ
( ' Η θ η  Β  ε θ'ο ο .ί>  ω »·).

Δέν ήτο  φα.ι.νόμενον. ήτο  κλάσμα, δεν 
ήτο άψυχον, ήτο  έμψυχον, δέν ήτο  λο
γικόν, ήτοάλογον,.δέν ήτο·.αμφίβιον,ήτο 
τετράχοδοΐ'...ΤΗ τρ έλαφρόπους Α ραβική 
ίππος, ήτο τα χεία .καί θερμή, ώς ό Σ ι- 
(ΐούρ., φορβάς.,

Ό  Βενδέρ έμπίν Μανσούρ, 4κ τή ς φυ
λής τών Δελφί, ένηβρύνετο έ χ ίτ ϊΐ  κατο
χή της καί την ήγάπα χλειότερον καί 
α.ΰτού του μονογενούς του Ά λ ή · όταν 
δέ,δίά νά τόν χαρακαλέσουν είς τι,προσω- 
νύμουν αΰτόν κατά τό  έθιμαν τών Β ε- 
δουίνων: ’Αχαιόν ΆΛη  (Π άτερτοϋ Ά λ ή ).. 
ούτος άμέσως τούς διεκοχτεν έχιδιορ- 
θώνων; 'Α χχα άιιποΰ.Μ ό ρρα, το υ τέσ τιν : 
έγώ είμαι χατήρ. τη ς Μόχρας.

Ή  δικαία αύτη στοργή του χρός την 
μέλαιναν,.ώ ςή νύξ.τού χειμώνος, φορβά- 
δα, τον ήνάγκαζε συχνάκις νά διηγήται 
την γενεαλογίαν καί την ευγένειαν αυτής.

—  Ό  χατερας τη ς , Ιλεγεν, είναι Ό σ - 
μ α ,νλ ή ς,.ή  μάνα τη ς είναι Βεδουίνη. 
Δ ι'α υ τό  είναι άχό σχ^άνιο σό ι.·..

Δι’ αυτών κυρίως ένόει ότι ή Μόχρα 
ήτο ό καρχος κλεψιγαμίας, τή ς όχοίας 
ό μεσίτης, ύχήρξεν αυτός ό ίδιος Βενδέρ.

Ή  μήτηρ τη ς Ν ετζίμ ε ήτο φορβάς 
φαιόχρους, τα χύτη τος καί νοημοσύνης 
άνεγνωρισμένης· ή  άξία τη ς  χαρά τή  
φυλή των σκηνιτών Δελφί έφθασεν εις 
τά ς τρεις χιλιάδας χεντάρια. Τοιαύτης 
άξίας ϊχ'χοι, διά χλείστους λόγους, οϋς 
γινώσκουσιν οί Βεδουίν.οι, δέν συμφέρει 
ν’ άνήκγ είςεναάνθρωχον, Α νήκε λοιχόν 
είς τέσσαρας.. ΕΙς. των τεσσάρων αυτών 
ήτο  καί. ό Βενδέρ,,έμχίν Μανσούρ, Ιδιό
κτητης. ένό.ς κ α ί μόν.ου.χοδός,. του δεξιού 
όχισθίου. ...Οί χόδες τών φορβάδων άντί- 
καθ.ισ.τ.ώσι. τούς χαρ’ ίιμϊν στύΛονς τών 
οικιών,ο.ταν αύται άνήκωσιν είς χλείονας 
όμαΰ.

Ά λ λ ά  οί, στύλοι -δέν. γεννούν καί δεν 
χαράγουν- άχ’ εναντίας μάλιστα σήχον-

τα ι, ένφ αί φορβάδες τών Βεδουΐνων κ α τ’ 
έτος δίδουσ&καί νέα*) εί'ς,τόν Ιδιοκτήτην 
των.

Τ ό τε είναι κατάξτάς συμφωνίας· ένίοτε-· 
καί τά  γεννώμενα ίχχάρι® άνήκουσι κατά·, 
τό τέταρτον εις καθένα, άλλοτε χάλιν 
έκαστος σύντροφος οίκειοχοιεΐται ?ν κατά 
σειράν καί είς την τύχην του.

Δυσ.τυχής εκείνος, είς ού τήν σειράν γεν- 
νηθή ΐχχος άρρην. Ε ίς τούς Βεδουίνους 
τά  μέν τέκνα των χρέχει νά γεννώνται 
άρρενα, τά  δέ ζώά των θήλεα· χροτι- 
μώσι τάς φορβάδας άχό τάς θυγατέρας, 
ένώ τουναντίον χεριθάλχουσι τούς υιούς 
καί χαραμελούσι τούς κέλητας. Οί σύν
τροφοι τής κατοχής τής Ν ετζίμε είχον 
χροτιμήσει τήν δευτέραν συμφωνίαν.

"Ο τε λοιχόν ήλθεν ή σειρά του Βεν
δέρ Ιμχίν Μανσούρ, καί ή Ν ετζίμ ε Ιφθα- 
σεν είς ώραν γάμου, ερριψεν ούτος έχί τών 
ώμων τόν λευκόν θυσανωτόν μανδύαν του, 
έφόρεσε τήν μακράν καί άνάστροφον σχά- 
θην του, έκρέμασεν είς τό  χλευρόν του 
τήν εΰρύστομον καραμχίναν το υ , έλαβεν 
άνά χείρας τήν μακράν λόγχην το υ , καί 
χηδήσας εχ’ αύτής μετεβη είς τό είκο- 
σιτέσσαρας ώρας άχεχον Βαγδάτιον.

"Εξωθεν τής αρχαίας χρωτευούσης τών I 
καλιφών είς χλουσίαν καί θαλερωτάτην 
νομήν έβοσκον οί όνομαστοί ίχ χ ο ι έξο- 
ρίστου καί χλουσιωτάτου χασσά, οστις 
είχεν Ιμχιστευθή αυτούς είς τήν άγρυ- 
χνον εχιτήρησιν εύρωστου Αίθίοχος.

Δέν ήξεύρω άν 0 Βενδέρ έγένετο στενός 
τού μαύρου φίλος ή αν έσχέραν τινά τόν 
Ιμέθυσε καί τόν άχεκοίμισε- τό βέβαιον 
δμως είναι ό’τ ι , οτε μετά όκτώ ήμέρας- 
Ιχέστρεψεν είς τάς σκηνάςτού Δ ελφ ί,είχε 
μετά  κομχορρημοσύνης είς τήν χερισυνα- 
χθεϊσαν όμήγυοιν.

—  Τά καταφέραμε! μάλιστα δέ καί μέ 
τό μαύρο!... Τ ί ά τι, ΐ ί  κεφάλι, τ ί ούρά ! 
Μά τό  κεφάλι μου, μέ ήλθε ν’ άφήσω τήν 
Ν ετζίμε ’ς τόν τόχον του καί νά τό κλέ
ψω.— Νά ίδούμε μόνο τώρα, θά γίνη τ ί -  
χο τε ;

Φαίνεται οτι έγινε τ ίχ ο τε , διότι 4κ 
τής κλεψιγαμίας εκείνης ή χεριώνυμος 
Ν ετζίμε συνέλαβε καί έτεκε τήν άχαρά- 
μιλλον καί χαμμέλαιναν Μόχραν.

”Ο τε ό Βενδέρ έβεβαιώθη οτι ήτο 
θήλεια Ϊχ χ ο ς, λέγεται οτι έκ τή ς μεγά
λης χαράς του έδειρε κατά τήν έσχέραν 
έκείνην τήν γυναΐκά του!

•
*  »

Τρία χαρήλθον έτη  ά χό.τής γεννήσεως 
τής Μόχρας καί ή μοναδική καλλονή 
τη ς , ή χτερω τή τα χύτης καί ή έκτα
κτος θυμοσοφία, τη ς έκαμνα· κρότον καί 
είς αύτάς τά ς ακατοίκητους έρήμους.

Καί χράγματι· οτε άνύψου τήν κε
φαλήν τη ς καί τήν ούράν τη ς είς εύθεϊαν 
γραμμήν, έδιδε σχήμα τόξου είς τόν κα- 
τάστιλχνον λαιμόν τη ς , καί άνετίνασσε 
μετά χάριτος τήν Κυκνήν χαίτην τη ς , 
ήξιζε νά χάννι τις τόν καιρόν του· μόνον 
διά νά τήν βλέχν). Τάς άχεράντους ά- 
χοστάσεις διεξήλαυνε μέ· τήν τα χύτη τα  
άστραχής, καί διήρχετο Ιχ ί τών κινδυ-

νωδεστέρων χαραδρών ώς δνείρον τόν 
χρωϊνόν ύχνον.

Καθώς έγεννάτο ύχοψία τ ις  Ιν τή  
φυλή τών Δελφί, ή τις  έκαλλιέργει ά χω - 
τά ΐή ν  μεταξύ Περσίας- καί Μ έσοχοτα- 
μίας έρημον, βόσκουσα κύρίωςχολυχληθή' 
χοίμνια, καθώς λοιχόν ή φυλή ύχώ χτευ ! 
τ ι  άχό μέρους τινών χροβατοκλεχτών, έ* 
μια φωνή άχασα έλεγεν.·

—  *Ας καβζαλικεύσγ τήν Μόχραν ό 
Βένδερ καί άς ύχάγγι ώς τό Ά έθ ι.  Τό< 
Ά (θ ε  ητο  ύψωμα αρχαίων άσσυρίων έρει- 
χίων, άχεχον μίαν ώραν άχό τά Δελφί, 
καί έχί τού όχοίου άνερχόμενός τ ις  ήδύ- 
νατο νά διακρίνγ είς άχόστασιν τριών 
χερίχου ώρών.

Ή  φήμη αϋτη τή ς Μόχρας Ιφθασε καί 
είς τόν αίμοχαρή καί χλεονέκτην Χασάν' 
Κ ουλί-Χ άν, δστις ένοικεΐ είς τά  γειτονικά 
όρη τή ς  Περσίας, ών τό  τελευταϊον λεί- 
ψανον τών αρχαίων Σατραχών τού Με
γάλου Βασιλέω ς, διοικών άχαν τό Λου- 
ριστάν καί άξιών νά έχϊ},.τό χρώτον τής 
’Ανατολής ίχχοστα'σιον, έχεμψε λοιχόν 
χρέσβεις χρός αγοράν τή ς Μόχρας συνε- 
χ ιστέλλω ν καί οκτακόσια τονψ άηη(· ά τι- 
να οτε οί άχεσταλμένοι χροσέφερον είς 
τόν Βενδέρ ελαβον τήν έξήςΣχαρτιατικήν 
άχάντησιν:

—  Ή  Μόχρα μου δέν είναι γ^ά χού- 
λημα ! άλλά- γΐά χατήρι τή ς γειτονιάς 
μας μέ τόν Β α λ ή , μέ δίνετε τά  τουμά- 
νιά του καί τού χουλώ μόνον τό  αριστερό 
τη ς χισινό χοδάρι, καί γινούμασθε καί 
σύντροφοι ! Διά τούτου ένόει οτι τό  τ έ 
ταρτον γεννηθησόμενον θά άνήκεν είς τόν 
σατοάχην τού Λουοιστάν.

Έ ν  τώ  τυφλώ χρός τήν Μόχραν έρωτί . 
του , δέν ΰχελόγιζεν δ Βένδερ οτι μέ τό 
χοσόν έκεΤνο ήδύνατο ν’ άγοράσνι ά χ α - 
σαν τήν ΰχό τών Δελφί καλλι.εργουμένην· 
έκτασιν, καί νά γίνγ οϋτω γαιοκτήμων 
καί χραγμ.ατικός γείτων τού Χασάν Κου
λί-Χ άν.

* *

Λέγουσιν ότι οτε ό θαρραλεώτερος 
τών άχεσταλμένων άχετόλμησε νά εχ α - 
ναλάβγι χρός τόν Χασάν Κουλί-Χάν τήν ' 
άχάντησιν τού Βενδερ Ιμχίν-Μανσούρ,· δ 
σκληρός σατράχης θυμωθείς διέταξε νά' 
τώ  έξορύξωσι τούς οφθαλμούς.

Πριν ή ούτος χροφθάσγ νά Ιχικαλεοθή 
τό  έλεος τού θηριώδους αύθέντου^ χροσ- 
ελθών ε’τερός τ ις  χαρ’ αύτφ καί χροσ- 
κυνήσα; τρις, ε ίχε:

-—  Έ γ ώ , Β α λή , σού ύχόσχομαι νά τήν 
κλέψω καί. νά σού τήν φέρωί'

—  Ά ν  μέ- τή ν  φέργς, σέ δ ίδώ 'δ ία κό- - 
σια'τουμάνια·^· είχε μέ έρυθρδύ; έκ πλεο
νεξίας όφθαλρ,ούς ό σατράπης.·

—  "0χΕ.! Έ γ ώ  δέν θέλω τουμάνία, 
θέλω πρώτα τήνσω τηρία ν  τή ς ύγιείας σού 
καί ύστερα ενα.'γράρ.μα ’ς τόν Σείχην μας 
τον Βενί-λάμ.-·

—  " Α ! έσό ε ίσ α ι; ό Φερχάν ό χ ρ ό σ - ' 
φυξ-; “Ε  ; - καί δέν φοβείσαι μή σέ κόψνι 
ό Σείχης σα'ς άμα χ έ σ γ ς ’ς τά  χέρια το ύ ;'

1 "Εκαστον τουμάνιον περσικόν ί-τοδυναρ.ίΓ 
μέ δέκα δραχμάς.
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—  Τό γράμμα σου γΐά ’μένα είναι καλ
λίτερο καί ά χ ’ τόν θώρακα τού Κεσρά 
Περβή, άν δέ χάλι τολμήσ·ρ νά μ’ ά γ- 
γίσγ ή νά μέ σκοτώσγ δ Σ είχης, ή χροσ- 
βολή 0àvat ’δική σου, Β α λή. "Ο ,τ ι κάμτ) 
’ς εμ έ, τό κάμνει ς’έσέ, καί γνωρίζει εκεί
νος οτι σύ δέ χωρατεύεις.

—  “Α ! κατεργάρη . . . άς ήναι. Μολλά 
Σάλεμ ! έλα ’δώ, γράψε του ένα γράρ.μα 
ο χώ ςτό  θέλει καί φέρε νά τό σφραγίσω.—  
Πρόσεξε όμως, είχε στραφείς χρός τόν 
Φερχάν, άν δέν μέ φέργς τήν Μόχραν δέν 
γλυτώνεις ά χ ’ τά  χέρία μου όχι ’ς τούς 
Βενί-λάμ, άλλά καί ’ς τήν Πόλ’ άνχάγης' 
άν δμως μού τήν φέργς, σού τά ζω  χάλιν 
τά  διακόσια τουμάνια.

•—  Σ’ τά  ’μάτιά  μου καί ’ς τό  κεφάλι 
μου, άχήντησεν 0 Φεοχάν.

Ό  Φερχάν ούτος ήτο  λ ηστής δοκιμώ- 
τατος. Διά λγιστρικήν του άκριβώς χρά- 
ξιν έχειδή ήθελησε νά τόν τιμωρήσ^ ό 
Σείχης τή ς φυλής τών Βενίμ-λάμ, αύτός 
έδραχέτευσε διά νυκτός, καί φθάς τό 
χρω ΐείς τού Χασάν Κ ουλί-Χ άν, έζήτησεν 
άσυλον, οχερ θεωρείται ιερόν καί διά τούς 
χατροκτόνους ακόμη καί όχερ χροσηνέχθη 
αυτώ. Εύρισκε τώρα τήν χερίστασιν, διά 
τή ς μεσιτείας τού τρομερού Σατράχου, νά 
τύχγ) τή ς συγγνώμης τού Σείχου. "Αμα 
λοιχόν λαβών τήν έχιστολήν,τήν Ιχαύριον 
ήτο χαρά τώ  Σείχγ Βενί-λάμ , ό’χου έτυνε 
χράγρ,ατι τής συγγνώμης, δέν έμενε δέ 
αυτώ ή ή Ικτέλεσις τή ς ΰχοσχέσεώ ; του. 
Συνεφώνησε λοιχόν μέ δύο έτέρους συν
τρόφους του, οί’τινες θά τόν έβοήθουν είς 
τήν διαρχαγήν τή ς Μόχρας. ’ Ησαν τό τε 
4ν χλήρει θερει. Ό  χρεσβύτερος τών δύο, 
Σααδούν συνεβούλευσεν αύτούς νά χερι- 
μενουνάκόμη δέκα ήμέρας, οτε άρχέζουσιν 
αί σκοτειναί καί νεφελοσκεχείς νύκτες 
τών κυνικών καυμάτων, χ ε ρ ίτ ά τ έ λ η  τού 
Ιουλίου, αί καλούμεναι ¿ieî-i-è-l-M itoi -  
χ ά ρ α  (νύκτες κυνικαί).

—  Λοιχόν είμεθα σύμφωνοι καί οί τρεις 
μ α ς; ήρώτησεν ό Φερχάν.

—— Τήν τρίτην νύκτα χού θά γναι 
â ô Jp a  (σκοτία), ή Μόχρα δέν θά ξυχνήσνι 
τό χρωί είς τούς Δελφί, άχήντησεν δ 
Σααδούν.

» *
*

Ή  άγαλλίασις καί ή ήσυχία έβασί- 
λευον έν τα ϊς σκηναίς τών Δελφί, αιτινες 
ησαν τοχοθετημέναι είς'γραμμήν ώς στρα- 
τιώ τα ι τού χεζικού. Ά χέν α ν τι αυτών 
καί είς μικράν άχόστασιν ΰψοϋντο έν σει
ρά αί άλωνες τών θερισμένων γεννημάτων. 
Τό έτος ΰχήρξεν εύφορον, αί δέ κατά 
Μάρτιον βροχαί τόσον άφθονοι, ώστε καί 
τοι συνήθως τόν ’Ιούλιον τό  χαρ’ αύτοϊς 
φυσικόν κοίλωμα, οχερ ώνόμαζον Μμγηγ, 
έξηραίνετο, κατά  τό έτος τούτο είχεν ά- 
κήμη νερόν έχαρκούν διά τάςάνάγκας των.

Κ α τά  τήν ήμ.έραν ή θερμότης « το  ά- 
φόρητος' ή ατμόσφαιρα ή το  φλογερά. Ή  
άχέραντος Ιρημ.ος ήτο  τόσον Ιρυθρωχή, 
ώστε ένόμ.ιζες οτι θά διαρραγγ, ή δ έ. φύ- 
σις τόσον χορτασμ.ένη άχό θερμότητα, 
ώστε Ιχνίγετο. Τό άμμ.ώδες έδαφος ήχνι- 
ζεν ώς άνημμένον χύραυνον. Θά έλεγες

ό'τι δ ήλιος διά τών άκτίνων του άχερρό- 
φησε καί τήν μάλλον χαχύφυλλον χλόην. 
Λίαν τολμηρός θά ή το  ό χεριφρονών τόν 
μεσημβρινόν ήλιον· δι’ ένός του ραχίσμα- 
τος θά τόν Ιρριχτε κατά  γής κεραυνό- 
χληκτον.

"Ηρχισαν αί νύκτες τή ς  ΜποοχΑραζ. 
Ό  ουρανός σχεδόν νεφελοσκεχής. Έ ν ίο τε 
μόνον τήν νύκτα χερίεργός τ ις  άστήρ διή- 
νοιγε τά  σύννεφα, άλλά χροσβαλλόμενος 
ύχό τού χυριφλεγέθοντος Σιμούμ έχανέ- 
κλειε χάλιν έντρομος αύτά.

Οί Δελφί μίαν ώραν μετά  τήν δύσιν . 
τού ήλιου έξηχλούντο χαρά τάς άλωνάς 
τω ν, είς μικράν δέ άχόστασιν οί ϊχχοι 
των έμάσων μ ετ’ ε,ύαρεσκείας τήνκριθήν 
τή ς νέας συγκομιδής· χαρ’ αύτούς έγρη- 
γόρει ή έκοιμάτο χά ντοτε είς σκοχός.

Καί αύτή ή Μόχρα, όρθία, δεδεμένη, 
καί έχισεσαγμένη— διότι οί Βεδουίνοι διά 
χάν Ινδεχόμενονέχουσιν έτοίμους το ύ ; ΐχ -  
χους των άφαιοούντες μόνον τόν χαλινόν 
•— έτρωγε βραδέως καί στοέφουσα ένθεν 
κάκείθεν τήν νοήμονα κεφαλήν τη ς Ιρρω- 
θώνιζεν άνησύχως.

Προγσθάνετο ίσως οτι κα τά  τήν νύκτα 
έκείνην θά συνέβαινέ τ ι . Καί είχε δίκαιον. 
Πράγματι, χερί τήν Ινάτην, οτε, ά χηυ- 
δηκότες χάντες έκειντο χαμαί ώς χ τώ - 
μ α τα , είς άχόστασιν ήμισείας ώρας'¿σταν- 
το τρεϊς άνθρωχοι καί δύο ϊχ χ ο ι. Ό  χρε
σβύτερος αύτών είχεν:

—  Έ μ εΐς  θά σέ φυλάξωμε έδώ μέ τ ’ 
άλογα, γ3ατί δε συμφέρει νά τά  χάμε χιό 
κοντά, θά μάς ’νοίώσουν έσύ χήγαινε 
σιγά, σ ιγ ά ' λύσέ τη ς τό σχοινί, καββα- 
λίκευσέ την καί δρόμο! μΐά κ α ίμ ά ςχ ρ ο - 
φθάσγι, ’τελείωσ’ ή δουλειά.
. —  Μή σέ μέλει, καί θά τά  καταφέρω-
άχήντησεν ό άλλος, οστις ήτο δ Φερχάν, 
καί ήρξατο βαδίζων βραδέως καί μέ γυ
μνούς τούς χόδας.

"Ο τε έφθασεν είς μικράν άχόστασιν, 
έχεσε χρηνής καί ήρξατο ερχων έχί τού 
Ιδάφους. Φθάς άψοφητεί χαρά τούς ϊχ -  
χους καί βεβαιωθείς ό’τ ι  δ σκοχός έκοι
μ ά το , έσυρεν έκ τή ς ζώνης τήν μάχαιράν 
του, έκοψε τό σχοινίον τού όχισθίου χο
δός τή ς Μόχρας, έκριζώσας δέ καί λαβών 
είς χεϊρας τόν χασσαλίσκαν, έφ’ ού ήτο 
δεδεμένη ή κεφαλή α ύτής, τήν διεσκέ- 
λισεν έν άκαρεϊ.

Ά λ λ ’ Ινώ ακόμη έκοχτε τό  σχοινίον, 
είς μικρόν τή ς Μόχρας χρεμέτισμα, ά- 
χαντες οί '¿χχοι ήρξαντο νά μυκώνται 
ίδιοφώνως καί νά κτυχώσιν ίσχυρώς έχί 
τού εδάφους τούς χόδας των.

—  Έ !  Σάλεχ, τ ί  έχουν τ ’ άλογα έκεΐ; 
έφώνησεν είς χρός τόν σκοχόν, τ ό τ ε  άφυ- 
χνισθεντα.

—  Ποιος εί ν’ α υ το ύ ;— Έ  ! . . .  τρ έξτε ...
βουβοί είσθε; τά  οχλα σας ! Κ λ έφ τες !
Κ λ έφ τες !—

Ή  φωνή αύτη τού σκοχού, χερισυνέ- 
λεξεν, ώς τόσάρωθρον τά  ψιχία, χερίτούς 
εϊκοσιν άνδρας, τρέχοντας ώς χαράφρονας 
καί κραυγάζοντας: «Πού είν α ι; Πού εί
ναι ; »

—  Μωρέ φεύγει —  ’ς τ ’ άλογο έκεϊ__

Νά τος κάββάλλα ! . . ; . .-  Έ μχρός κ’ έμεΓ^ 
κ αβ ά λλα ! __  - ;. Γ ·

—  Καβάλλα ; . . . . ’ς τ ’ άλογο-; χο2ο ά
λογο χού είν α ι; νά ίδ ώ Ί Π οιόλείχει;:
 “Α ! νά, τό  σχοινί τη ς , κομμένο ! . . . .
ή Μόχρα μου ! !  τ ’ άκούτε βρέ σεϊς ;
ή Μόχρα μου ! . . . . ’ Α χ !....·. κ (Ιχεσ ε κατά 
γής ώς άχόχλήκτος δ Βενδέρ έμχίν Μαν
σούρ. Δ ιότι ήτο  αυτός.

Ή  έρημος άνταχέδιδε τήν άχήχησίώ 
τού έρρυθμου τή ς Μόχρας καλχασμού, ά- 
φυχνίσαντος καί χάλιν τόν άχηλ'χισμέ- 
νον Βενδέρ. - -

—  Νά σάς ’διώ, καβαλλάρηΒές μου ! ί
κλέφ της είναι Περσιάνος τού Χασάν
Κ ουλί-Χάν ά ! τό σκυλί ΝαίΠ . .
Κόψτε του τό  δρόμο !  ’Πίσω άχ’.ιΤδ'
Ά έθ ε  καί ’ς τό  βουνό !...."Ο χ ο ιο ς  με <ρέργ) 
τή  Μόχρα μου, τού χαρίζω τό  ένα χο
δάρι της.

Ό κ τ ώ  ίχχεΐς ένοχλοι είχον.αναχωρή
σει άμέσως καλχάζοντες.

Μ ετά τέταρτον ώρας ήκούσθη άνταλ- 
λαγή χυροβολισμών, άλλά μάτην δ Βεν
δέρ χνευστιών χεριέμενε τήν έχιστροφήν 
των χροσκολλών τό  ούς του έχί τού χ υ - 
ρέσσοντος έδάφρυς. Οί καλχασμοί δλονέν 
άχεμακρύνοντο, καί βαθμηδόν έξέλιχον. ·

—  ”Ω ! Θεέ μου ! Τ ί κακό ήταν αύτδ 
χού μουρθε! Τ ί κακό ! έτονθόρισε μετά 
στεναγμού ό Βενδέρ, καί άχαρηγόρητος 
διά τήν άνυχολόγιστον άχώλειαν, άφού 
έξυλοχόχησε καλώς τόν υίόν του, Ά λή ν , 
όν εύρισκε χαραίτιον τού κακού, διέταξε, 
ν’ ανάψουν χυράν καί νά ’ψήσουν" τόν κα-:

εν, καί ροφών άύτόν ώς νέκταρ διεσκέ- 
αζε τήν άθυμίαν τού !

*  *
*

Έκάλχαζον,- Ιτρεχον, έχετων αί τρεϊς 
φορβάδες τών Βενί-λάμ έν τ ^  σκοτεινή 
χελά γει, ώς κολασμέναι ψυχαί, οί δέ Δελφί 
δχισθέν τω ν, είς άχόστασιν ήμισείας ώρας, 
Ιτρεχον έχίσης.

—  Τό Ά έθ ε  άμα φθάσουμε, Φερχάν,1 
τήν ’γλυτώ σα μ ε! έφώνησεν"ό Σααδούν 
σφιγγών τούς όδόντας' του ·καί σείων είς 
τόν άέρα τήν λόγχην του. Νά σέ ίδώ \ 
Καί ή Τ'αρή μου δέν χάγει κάτω  άχό τήν' 
χαινεμένη τήν Μόχρα !

—  Μωρέ τ ί  λές έ σ ύ ;...  Μ’ έβγαλε τή 
ψυχή μου α ύτή —  δέ βλέχεις. χώ ς τρα
βώ τό  σχοινί τη ς—  Δέν χρόφθασα νά 
τή ς βάλω καί χαλινάρι... V  τήν ταραχή 
άχάνου μ’ έχεσε—  Τρεις φορές τώρα' 
τινά ζεται γΐά νά μέ £ίξτι κάτω.

—  Βά στα  καλά, Δερχάν μου, κ’ είναι 
καί ’ντροχή μ α ς... Νά, τό  Ά έθε ’μχροστά 
μας είναι.

Τω όντι, είχον φθάσειείς τό ύψωμα· οί 
Δελφί δέν ήκούοντο χλέο ν ! ή όχίσω |- 
μειναν, ή έλοξο^δρόμησαν.

—  ' Ά !  είχεν άναχνέων δ Σααδούν. 
Τώρα. μή φόβάσθε. ' Σ ταθήτε ν’ άνασά- 
νουνε καί τά  ζώα. "Αν ήναι μεσάνυχτα, 
ά χ ’ έδώ ώς τα ίς σκηναίς μας θάμαστε 
μέ τό  χάραμμα! χίνουμε ένα καφέ ’ς το  
σπ ίτι ¡ιον, κι’ άχό έκεϊ. τραβούμε-’ς τό" 
βουνό' τό  μεσημέρι μένουμε τρεϊς ώραις 
’ς τήν χρυψ&ϊα καί τό  βράδυ νά με είς



τού Χασάν Κουλί-Χάν. Μοναχά άς έτο ι- 
μάζη τά  τουμάνια.

Αμ’ Λυτ'βϊ-, ·οί διαβόλόι-πώρχονται 
ΧΟΤόπι μ α ς; ύπέλαβεν 6 γρίφος.

—  Χ μ ! Α υ τοί, Φαράΐη, (/.όνε άλογα 
καλά έχουνε. αχό καββαλλάρηδες, είναι 
γ$ά φτύσιμο. Μη σέ μ έλει, καί αν έρθουν 
κοντά , θά τούς 'σαστίσω τό  δρόμο.

—  ’Μπρός! δρόμο I Νά «I ’χώ · κάτι 
ίξευρεν ό Χασάν Κ ουλί-Χάν.

Καί έπτέρνισάν έκ νέου τά« φορβάδας.
Κ α τ’ ά'ρχάς ώδήγίι ό Σάαδούν,., Ά λ λ ’ 

ή  Μόχρα ήθελε πάντοτε νά εΰρίσκηται 
πρώτη, ώστε έπί τέλους έ Φερχάν έτεθη 
ώς οδηγός. Ενίοτε'μόνον ήκούετο ό Σ κα - 
δοϋν ώς πλοίαρχος έν τφ  έρημικφ πελάγει 
λέ'γων:

’Αριστερά, Φερχάν, αριστερά.
—  Μή σέ μέλει Χάί πηγαίνουμε χαλά! 

άφού μάλιστα δεν ακούονται πΐά καί 
«ΰτοί. . . .

Καί τό  μάλλον ταχύπτερ'ον πτηνόν θά 
έκοοράζετο, καί ή μάλλον ίλαφρόπους 
έλαφος θ’ άπέκάμνίν, χί φορβάδες όμως 
έξηκολούθουνρωθωνίζο-υσαι κάίκαλπάζου- 
σκί; ή δέ Μόχρα παντοτε> ήτον ή πρώτη. 
Α'Ε δύ-ο άλλάί κάτά τό  ένστικτον την ή- 
κολουθούν.

Μετά δίωρον περίπου δρόμον ό Σαα- 
δούό έκπεπλή'γμένος- ε ίπ ε ;
■ Ξ Ίρεΐέ πού ’χά'σάμε τ ό  δρνόμο ;

^  ΓιάτΤ;
—  Λάθος πηγαίνουμε· έπρεπε νάχου · 

τόν 4 1 /ττη  (πόλιάόν) αριστερά καί τ ο /  
?χ'ομε δεξιά.

• γ— Λάθο? κάνεις έσύ, Σάαδούν αυτό τό 
άστρο που ’φάνηκε· 8έν είναι ό Λζέττη.

—  Τώρα τόν βλέπεις! νά πού φεύγουν 
τά  σύννεφα. τ— Ά ς  σταθούμε, κομμάτι ν’ 
άνασάνουνε καί τ ά  ζώα . . . Ό ρίστε . 
Ιμόις πέσαμε τώρα ς’την Λ ζιζίρ ΐ (έρημον). 
Ά !  Φερχάν'δουλειά πού μάς τήν έκαμες.

• -^ -Τ ί π τ ά ίω ’γώ ! όλο καί βλέπω ’μπρο
στά μου νά φύγουν τά  σύννεφα καί νά 
’δίούμε την πβύΧϊα. Σάότάδι, αδερφέ!

—  Σ κοτά δι! Σ κο 'τάδι!  δέν κατα
λαβαίνεις απ’ τό  ζ * ό  σου; Πέσε ’πίσω I 
μου! ’πί’σω μου! έφώνησεν έπιβλητικώς
ό Σάαδούν.

—  Α υτή ’πίσω -δέν πηγαίνει ήσυχα, 
θελει νανάι ’μπρός πά ντα - άν θέλης, καβ- 
βκλίκευσέ την σύ.

·— 1 ’Μπρός!
Κ α ί ήλλάξαν τά ς φορβάδας των καί 

ήσθάνθή είς την βραχύτριχα ράχιν τη ς ή 
Μόχρα τόν -ιππηλάτην Σααδούν καί έ -  
στράφησα-ν άντίθετως βαδίζοντες έν μ ι- 
κρφ κύνηγετικφ καλπασμέ.

ΕΙχον τώρα τόν πολικόν ποός τάρι- 
σ¥ερά ’καί πρόϋχώρουν. Βαθμηδόν ό ού- 
ρανός’δίεφαίνετο, τά  δέ νέφη άραίίύμενα 
έκ τή ς ’Ανατολής έπΟκνούντο πρός τήν 
Μεσημβρίαν διά νά ίφαπλωθώσι καί πά
λιν μετά τινάς ώρας επί του 'κυανόχρόυ 
στερεώματος.

—  Ε ίδ ες  -τώρα την ηοί-Λ/η πού βγαί
νει, κύρΔερχάν; -είπεν ό Σααδούν καλπά- 
ζων καί όδηγών πάντοτε- άν σ’ ακολου
θούσαμε-, ’θά μάς έβγαζες ’ς τόν ποταμό 
τόν Τίγρη.

—  "Ε χεις δί-άαιον, άπήντησεν δ Φερ
χάν, διότι έβλεΛεν εις τόν δρίζοντά τήν 
ώς βασιλίσσης κόσμημα αδαμαντίνην 
πλειάδα.

Μέ τήν άραίωσιν τών νεφελών ήρξατο 
νά διακρινηται τό έδαφος, οί δέ Εππεϊς 
Ιβλεπον πλέον τά ς σκιάς άλλήλων. Κα
τόπιν τή ς πλειάδος ήρξατο νά φαίνηται 
καί ό Αυγερινός.

Μετά τινα λεπ τά , ότε τό λυκα υγέςέξ- 
ήπλου τον διαφανή του πέπλον καθι- 
στώντα όρατά τά  άντικείμενα, ό Σααδούν 
ήρώτησε τόν Φερχάν.

—  Δέ φαίνεται ότι κάτι μαυρίζει έκεϊ 
κάτω ;

Ναί ! ναι ! ή σκηναίς μας Σααδούν, 
ή σκηναίς μας ! Μωρέ ’γειά σου, γρήγορα 
ήρθαμε.

Καί ώς έξ ένστικτου τά  έλαφοόποδα 
ζώα άντί ν’ άποκάμουν, ήρύσθησαν νέας 
δυνάμεις.

—  Διές πώς τρέχουν Φερχάν κ’ ήτρεΐς. 
Γ ια  τό  νερό! διψάσανε ή κακομοίρες. Κ α
τάλαβαν πού τό  κοντέψαμε.

Ο τε εφθασαν εις άκόστασιν δέκα λ ε
πτών άπό τών σκηνών, ή Μόχρα έτάχυνε 
τόσον το κάλπασμά τη ς , ώστε δ Σααδούν 
θαμβωθείς, ούτε έβλεπε τά  περί αύτόν, 
ούτε ήδύνατο νά κατισχύση αυτής. Ή  
Μόχρα επέτά , παράφορος, αφηνιασμένη! 
Μόλις δ έπλησίασαν τάς σκηνάς, έφάνη- 
σαν πρό αυτών είκοσι περίπου άνδρες 
μετα  γυναικών καί παιδιών κραυγάζον- 
τες έν αλαλαγμοί;:

—  Ή  Μόχρά ! Ή  Μόχρα ! ! . . .
Ε ις τας φωνάς τα ύτας άτίθασσος, κά- 

θιδρως καί αδάμαστος, ή Μόχρα, Ιπ ήδη- 
σεν υπερφυσικόν άλμα εις τόν άέρα καί 
ερριψε πρό τού πλήθους τόν π α ραζα λι- 
σμένον Σααδούν ώς πεπώνιον, χοεμετίσα- 
σα δέ ήχηρώς, ύψωσε τήν χαίτην καί τήν 
ούράν της εις τόν άέρα, ήνωρθώθ.η έπί 
τών τεσσάρων ονύχων της -καί προσήλωσε 
τους φλογερούς οφθαλμούς τη ς έπί τού 
Σααδούν, οστις έκτάδην κείμενος έξέπ εμ - 
πεν ύπόκωφον μυκηθμόν.

Αλλά ταυτοχρόνως δύο στιβαροί βρα
χίονες περιεβαλον τόν λαιμόν τής Μόχρας 
καί δύο φιλήματα έναπετέθησαν έπί τών 
οφθαλμών αυτής.

Καί οί βραχίονες καί τά  φιλήματα ή- 
σαν του Βενδερ έμπίν Μανσούρ ,τού κυ
ρίου τ η ς ! ! !

Ησάν δικαιότατα" διότι χάρις εις τήν 
θυμοσοφίαν τήςΜό.χρας, οί αρπαγές Βενί- 
λάμ, διατρεξαντες ημικύκλιον περί τούς 
Δελφί, ένω ένόμιζον ότι έβάδιζον πρός 
τάς ιδίας των σκηνάς, -Ιπανίκαμψαν έκ 
τών όπισθεν εις αύτάς τά ς σκηνάς τών 
Δελφί, πρός μεγίς-ην άμφοτόρων εκπλ-ηξιν.

Ο Σααδούν, μετά πολλάς περιποιήσεις 
τού κυρίου τή ς Μόχρας, έθεραπεύθη. οί 
σύντροφοί του αίτήσαντες άσυλον πάρα 
τινι Δημογέροντι τής φυλής συνεχωρή- 
θησαν διά την πρ'άξίν τω ν, ά λλ ’ ό Βεν- 
^έρ έμπίν Μανσούρ δέν κοιμάται πλέον 
ήσυχος, ί1άή οτάν δένή -ιόν πόδα του 
μέ τόν πόδα τή ς  Μόχρας καί τό  σχοι-. 
νίον τής κεφαλής τη ς εις τήν ιδίαν του 
κ«φαλήν. Ε ίς τούς έρωτώντα-ς αύτόν περί

τού α ιτίου, άπαντά μετά  πονηρού μει
διάματος ;

-—  Πού άν τήν ξανακλέψουνε νά κλέ
ψουνε κ’ έμένα μαζή τη ς !

Κ . X . M ET ASA Σ Βοσπορίτης
’ ----------------------------- Γ  «ι T i e n  if  ι -----------------------------------------
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ΟΕ Έ λλ η ν ες είσήλθον μετά  ποιδς ά - '  
ποστροφής είς τήν άκρόπολιν ταύτην τού 
Εσπανού κα τα κτη τού ’ άλλ’ άνεμένοντο,. 
καί είχε δοθή διαταγή νά όδηγήσωσιν 
αυτους είς τον βασιλέα πρός. άκρόασιν. 
Είσήχθησαν είς εύρεΐαν αίθουσαν, παρου- 
σιάζουσαν είς τά  βλέμματα παράδοξο- 
τ κ τ ' / iv i > c t ^ t c c v .  Α 'τ γ ο  τ ο υ  Ι κ ρ Ι —

μαντό σημα.ΐχι διεσχισμέναι, όπλα, σή
μ α τα  κυριευθέντα υπό τών Μαύρων τή ς 
Τύνιδος. τών Γεναυηνσίων, τών Ε ν ετώ ν . 
Εν μεσω τών .τροπαίων τούτων εστιλβεν 

έπί άσπίδος τό παράδοξον τού' βασιλέως . 
έμβλημα: ήτο δέ τούτό  βιβλίον ήνεωγ- 
μένον. Ε π ί μεγίστης μαρμάρινης τραπε- 
ζης ήσαν τεθειμ  ένα άρχαϊά τινα μ ετά λ
λια τών Κάισάρων έν^Αίκρά έξ έλεφαν- 
τόδοντός θήκη περιείχοντο έργαλεΐά τινα 
άστρονομικά', σκαιά- είσέτι καί χονδροει
δή- κάί παρ’ αυτήν δε εύρίσ'κοντο π λ ει- 
στα χειρόγραφα κεκαλυμμένα ύπό Ιλ α - 
σμάτων χρυσοϋ ή ευώδους ξύλου καί κε- 
κλεισμενα δι ισχυρών χαλύβδινων πορ
πών. Ε π ί τών εύρέων τοίχων τή ς αιθούσης 
ήσαν έζωγραφημέναι χί μάχαι καί αί τρε- 
ριφημότεραι τών περιπετειών τβύ Ά λ -  
φόνσου. Παρίσταΐο ,έν. τή  Ιπισήμω τελ ε
τή  τή ς ά-ναρρήσεώς του, έν μέσω τή ς αυ
λής τή ς .’Αραγωνίας, σχίζων τόν κατάλο
γον τών εύγενών, οίτινες είχον συνομόση 
κα τ αυτού. ’ .Αλλη ε’ικών παρίστανεν αυ
τόν έν τ ή  έξ εφόδου άλούση Μασσαλία, 
καταστελλδντα την μανίάν τών στρα
τιωτών.,' άρνούμενον νά δεχθή τό  πολύ
τιμον δώρον δπερ προσήνεγκον αύτώ χ ί  
δέσποιναι τής πόλεως. ’Αλλαχού παρου- 
σιάζετο ή ττη θείς , άλλα μείζων ή έν τή. 
νίκη,αιχμάλωτος έπί γενουηνσίου πλοίου, 
αγόμενος ένώπιον τή ς νήσου Ίσ χ ία ς , καί. 
άρνούμενος, έπί κινδύνψ τή ς ζωής του νά 
δεσμεύση διά διαταγής τήν γενναιότητα 
τή ς φρουράς, ή τις  έμάχετο έν όνόματι αυ
τού- τέλος παρίστατο εισερχόμενος νικη
τή ς είς Νεάπολιν, ένπομΧή αρχαίου ’Ρω
μαίου θριαμβε-υτού.

Ή  αίθουσα εκείνη ήτο  προσέτι κεκο- 
σμημένη δι’ άγα.λμά'των τ'ινών, άτίνα 0 
βασιλεύς ειχε κυρ'ιεύση έν το-ί; πολέμοις 
αυτού, καί ών ή τελειό'της π’αρεϊχεν ιδέαν 
τών έξόχων τή ς Ε λλά δος '-ίεχνών'έν μέσφ 
τού βαρβάρου κατά τήν άρχιτεκτονικήν 
ανάκτορου εκείνου. Οί Έ λ λ η ν ες  ήσθάνθη- 
σάν αίσθημα χαράς -έπί τή  θεά τα ύ τη .

Έ ν  τώ  βάθει τής αιθούσης έκάθηΐο ό 
βασιλεύς περί «ΰτόν έ'χων τινά.ς τών Χ ε- 
ριωνυμων άνδρών, ο'ίΐινες ‘τό τε  εδόξαζον 
τήν Ίτα λίαντόνΠ όγγην, έμβριθή σοφόν, 
ού ή Ευρώπη μόνον τά ς παιγνιώδεις μυθο
πλαστίας γινώσκει, ’Αντώνιον τό ν έκ  Πα

λέρμου, τόν σοφώτατον τών Σικελίαν, δν ή 
αγάπη πρός τ ά  γράμματα καί ή ευγλω τ
τία  άνήγαγον είς τόν ποντιφικόν θρόνον, 
καί πολλούς άλιλους λησμονηθέντας σή
μερον.

Ό  Άλφόνσος έκράτει έν τή  χειρί βίον 
τινα τού ’Αλεξάνδρου- συνδιελέγετο περί 
τού άναγνώσματος πρός τούς σοφούς έμ 
πιστους, ο'ιτινες άπήρτιζον τήν αυλήν 
του. Τό πρόσωπον τού βασιλέως εκείνου 
ήτο  παραδόξως πνευματώδες καί πολε
μ ικόν  ή ήλι.κία ειχε λευκάνει τήν κόμην 
του, άλλά τό  ανάστημα αύτού τό  υ
ψηλόν καί ΰπερήφανον, οί ευκίνητοι καί 
πλήρεις πυρός οφθαλμοί του ¡ίίπτοντες 
πανταχού Εκφραστικά βλέμματα, παρεϊ- 
χον είς αύτόν είσέτι ό'λην τήν ζωηρό
τη τ α  τή ς νεότητος· εφερε τόν βραχύν ε
πενδυτήν καί τήν στρατιωτικήν τών ίσπα- 
νώνστολήν. Τό προσφιλές αύτού έμβλημα 
ήτο έγκεχαραγμένον έπί τή ς λαβής τή ς 
σπάθης του- έπί τού στήθους του δέ π α - 
ρετηρεΐτο ή ταινία ήν είχε λάβει παρά 
τή ς Λουκρητίας ’Αλώνια, τελευταία  ά- 
νάμνησις τών υστάτων αυτού έρώτων.

Ε ίς έκεϊνο τό  μέρος πρός τόν βασιλέα 
τούτον ώδηγήθησαν οί "Ελληνες σχεδόν 
ώς ένοχοι.

—  Παρατηρήσατε τριγύρω σ α ς, είπεν 
είς αυτούς κα τ’ άρχάς ό βασιλεύς' δέν εΰ- 
ρίσκεσθε Ιπ ί έχθρικού έδάφους.

Έ ν  τούτοις, έπειδή άπ.ένεμεν αυτοπρο
σώπως τήν δικαιοσύνην είς τούς υπη
κόους αύτού μετά μεγάλης φροντίδος, 
ήνοιξε τ ά  γράμματα τού Βιοι/ητοϋ τής 
Κ ατάνης,'κά ί ήθέ'λησϊ νά-μάθή χαρά τού 
Λασκάρεώς πάσας τάς λεπτομερείας τού 
γεγονότος οπερ ήγαγε τούς "Ελληνας ένώ
πιον αύτού. Ά φ ’ ού ήκουσε τήν διήγη
σ ή  ταύτην παρεδόθη ολος είς τήν ζω η - 
ράν περιεργίαν ήν ένέπνεον είς αυτόν οί 
ξένοι έκεΐνοι καί έδειξε πικράν θλϊψιν έπί 
τή  π-τώσει τή ς Κωνσταντινουπόλεως.

—  Δυστυχείς χρ ιστια νοί! έλεγε, διατί 
διασπαρασσόμεθα ύπόάκαταπαύστων πο
λέμων έν ω οί βάρβαροι προχωρούσι καθ’ 
Ικάστην έν τ ή  Ευρώπη ! Ό ποιον προμή- 
νυμα είς ημάς ή πτώ σις τή ς  Κωνσταν
τινουπόλεως !

Συγχρόνως ό βασιλεύς ήρώτησε ποια 
μνημεία τή ς  τέχν η ς, πο?α βιβλία είχον 
σώσει' έφαίνετο μεριμνώνπερί αυτών δσον 
καίπερίτής πτώσεως τή ς αυτοκρατορίας.

—  Δ ια τί νά μή βπλισθώ, έφώνησεν, 
ύπέρ άγώνος τόσον άγιου ; Ά λ λ ’ Ιπ ολέ- 
μουν πρός τήν Φλωρεντίαν, ή τις  τέλος 
μοί προσήνεγ-κε καλήν ειρήνην σήμερον 
οέ. μοί μένει νά έκδικηθώ τήν Έ νετίαν  καί 
τή-ί» Γένουαν. Έ ν  τούτοις τό  γήρα; προ
σεγγίζει- άλλ’ έλπίζω , καί μεθ’ δλον τού
το ,δ τ ι έχω  άρκούσαν είσέτι δύναμιν δπως 
νικήσω τούς βαρβάρους έν Βοσπόρψ ώς 
Ινίκησα αυτούς έν Τύνιδι. θάπαρορμήσω 
τούς χριστιανούς πρίγκηπας' θά καλέσω 
τούς πέραν τών ορέων Φράγκου;. Ά λ λ ’ 
ήμεις, άμείψατέ με διά τήν φιλοξενίαν 
μου, διαδόσατε τήν έπιστήμην υμών είς 
τ ά  Κράτη μου- έχομεν σχολάς έν Ν εα- 
πόλει, είς ά μεταβαίνω συχνά πρός άκρό- 
«σιν εύπαιδεύτων διδασκάλων. Μείνατε

παρ’ ήμϊν, ώ Έ λ λ η ν ες  ! ή' 'Ρ ώ μ η  σάς 
έγκα τα λείπει· έγ ύ  θά φιλοξενήσω καί θά 
έκδικήσω ύμ.άς.

Συγχρόνως 6 Βασιλεύς διέταξε νάκομί- 
σωσιναύτ.ώ τόδώρον δπερ άρτι είχε πέμψει 
πρός αύτόνή δημοκρατία τής Φλωρεντίας, 
καίδπεράφώπλισεπάσαναύτού τήν οργήν 
ήτο  δέ τούτο πολύτιμον χειρόγραφον τού 
Τίτου Λιβίου.

Ε υτυχείς οί χρόνοι καθ’ ούς -πρός έξα - 
γοράν τή ς ειρήνης προσεφέρετο Ιν βιβλίον 
άντί μιάς έπαρχίας ! Καί αύτοί οί Έ λ 
ληνες έξεπλάγησαν επί τώ  έκτάκτιρ τ ι 
μής ήν άκένεμον έν τ η  Δύσει είς τά  έργα 
τή ς διανοίας καί ήλπισαν βέλτιον μέλλον.

Ή  σπουδή αύτών πρός μετάβασιν είς 
’Ιταλίαν έδιπλασιάσθη. Μάτην ό Ά λ 
φόνσος κατέβαλε πάντα άγώνα δπως 
κρατήση αυτούς έν τ η  αύλη του, ούτοι 
προυτίμων τήν έλευθέραν φιλοξενίαν τής 
Φλωρεντίας" ό Βασιλεύς κατώρθωσε μόνον 
νά λάβη τήν ύπόσχεσιν, οτι τινές έξ αύ
τώ ν, έμελλον νά μείνωσιν έν Νεαπόλει 
όπως διαδώσωσι τά ς τέχνας τή ς Ε λ 
λάδος.

Έ π ιβά ντες έν τώ  λιμένι τού Παλέρ
μου ισπανικού πλοίου έπλευσαν μ ετά  μι
κρόν είς ’Ιταλίαν, δπου ή εΐδησις τής 
συμφοράς . είχεν ..ήδη πανταχού κα τα- 
πραύνη πρός εύνοιαν αύτών τήν πικρίαν 
τού θρησκευτικούμίσους. Προσυρμισθέντες 
είς τήν ά κτήντής Νεαπόλεως είδον βλό- 
κληρον λαόν ρηγνύοντα κραυγάς φρίκης. 
Τό όνομα τού Μωάμεθ άντήχει έν τ φ  
πλήθει μ ετά  προσευχών πρός τόν Θεόν 
καί πάνταί-ΤρύίΛγίΟΜςτού ουρανού δπως 
άποτρέψη εκ τή ς ’Ιταλίας τήν πληγήν 
τή ς οργής αυτού. Μακραί λιτανίαι έξήρ- 
χοντο τών έκκλησιών καί περιήγον τάς 
ίεοάς εικόνας έν ρ.έσφ τών κατοίκων, ο'ί- 
τινες έγονυπέτουν κατά  τήν διάβασίν 
των. .Διηγούντο πρός άλλήλους μυ^ία 
θαύματα προαγγέλλοντα τήν πτώσιν τού 
Βυζαντίου. Είχον ακούσει στρατιάς συμ-- 
πλεκομένας έν τφ  αέρι- βροχαί αίματος 
είχον πέσει έξ ουρανού, καί τά  λείψανα 
τών άγίων είχον εΰρεθή έκτός τού Ιερού. 
Ή  θέα τών φυγάδων ηΰξησε τόν πανικόν 
το ύ το ν  έφαίνετο δτι όί στόλοι τοϋΜ ωά- 
μεθ καί οί τρομεροί γενίτσαροί του έμελ
λον νά φέρωσι τήν έρήμωσιν καί τόν θά
νατον έν τ η  εύδαίμονι ’Ιτα λ ία . Αί γυ
ναίκες έφευγον κρατούσαι τά  μικρά τέκνα 
των έν τ η  αγκάλη α ύ τώ ν  οί δε άνδρες 
έζήτουν τήν ευλογίαν τών ιερέων ώσεί 
έμελλον μ ετ’ ολίγον ν’ άγωνισθώσι καί 
ν’ άποθάνωσι.

Έ ν  μέσφ τή ς φρίκης εκείνης οί Έ λ 
ληνες εύρον φιλοξένους καί γενναίας δια
θέσεις. Ό  φόβος έπήνεγκ« τόν οίκτον. Ό  
ήρεμος βίος τών λαών έκείνων, ή γλυ- 
κύτης τού κλίματος αυτών, ή μαλθα- 
κότης τού χαρακτήοος, καθίστων φο- 
βερωτέραν τήν εισβολήν τών βαρβάρων 
έκείνων τή ςΆ σ ία ς  οϊτινες έβεβήλουν τούς 
ναούς, έδήουν τά ς πόλεις καί άπήγον είς 
δουλείαν τούς λαούς. Ό  Λάσκαρις βλέ- 
πων τον τρόμον τούτον έλεγε.

•—  Πού λοιπόν θά ήναι τό άσυλον τών 
τεχνών καί τή ς  διανοίας κα τά  τή ς κα τα 
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δρομής τών βαρβάρων ; Πού θά δ ια τη - 
ρηθΐδσενίοί εύγενείς έκεϊνόι θησαυροί τού 
ανθρωπίνου πνεύματος, ούς κατέχομεν 
έ τ ι ;  '  ̂ , · .

—  Δέν πρέπει- άπεκρίθη αύτφ ή 
’Ενετός Βέμβος νά κρίνετε τήν ’Ιταλίαν 
έκ τή ς Ν εαπόλεως, ύποδούλου πόλεως. 
Οί ταλαίπωροι φοβούνται ώσεί νά μή 
ήσανήδη κατεκτημένοι. Έ  έλευθέρα έμοΰ 
πατρίς-.'δύναται-’μόνόν νά παλαίση κατά 
τών Τούρκων. Οί στόλοι αυτής έσονται 
τό  π.ροπύργιον τή ς  Ευρώπης'.

Ούτως ώ μ {λ ει"ή το  νέος, ,ήγάπατήν' 
δόξαν, καί δέν παρεκάθητο είσέτι έν τ η ' 
γερουσία τή ς Έ νετία ς· άλλά μετά  τινά^ 
ήμ-έρας, έπιστρέψας είς τήν πα τρίδα ά ύ- 
τού έ’μαθεν, οτι αύτη συνήψε σύμβασιν 
πρός τούς Τούρκους, δπως διάφυλάξη’έπ’ 
ολίγον τήν κατάκτησιν πόλεών τινων τής 
Πελοπόννησου.

Έ ν  τούτοις έλέγετο δτι ό ύπατος πον~·. 
τίφ ιξ έμελλε τέλος ν ά ' όπλίση πάντα; 
τούς ή.γεμόνας τή ς Ευρώπης πρός άνά^ · 
κτησιν τού Βυζαντίου·λόγος έγίνετο περί · 
στόλου δέκα πλοίων μέλλοντος ν’ άπάρη - 
προσεχώς. Ο ί Έ λλ η ν ες θλιβερώς μειδιών- 
τες , ήκούν τήν διήγησιν τών ασθενών 
τούτων παρασκευών άναλογιζόμενοι τούς 
άναριθμήτουςστραΤούς τού Μωάμεθ. Έ φ ' 
δσ.ον π'ρούχώρουν ·4ν Ιτα λ ία , ήόθάνόντο 
βαρ-ύνο-υσαν έπ ί τή ς κεφαλής άύτών τήν 
άνεπανόρθωτον πτώσιν τ ή ς  αυτοκρατο
ρίας· 'Ιβλεπον πάντα-χού άσυλον, ούδά- 
μού βοήθειαν κ α ί 'έκδίκησίν. .

.Ή ύ ’ΙϊβΛύκ-^εήρημέοη-5!« ; -ΚράΊτη· ά ν - ; 
τίζη-λα καί -πολυάριθμα έφάίύέ^ο τάρασ» ’ 
σορένη ΰπο άμίλλης «ρός μ'άθηΛν 'κάΙ 
κοινωνικήν ήμέρώοιν άγνωστόν τέως. 
Πανταχόθεν ή «ρχαιότης έξήρχετο- τών 
έρειπίων «ύ τή ς καί ή άγάπή πρός τάς 
τέχνας άνεγεννάτο μ ετ’ « ν τή ς . Έ ν  τόΛς 
πόλεσιν- οίάίαι .-άρχιτεάτ&νικ'ης ατελούς 
έτ ι καί σκαυάς ήσαν διάκεκόσμημέήαν δι’ 
αγαλμάτων, έξ-αγομένων Ί *  μέσου τών 
συντριμμάτων, ή  έκ τή ς  κόϊτης τδ ν  χ χ ·  
λυψάντων τα ύτα  ποτάμών. Ή  θέκ τδ ν  
Ελλήνω ν έξήγειρε τήό Χεριεργίάν· σύνώ- 
στίζοντο περί «δτούς δάώ'ς 'άήροασθώόι 
τών λόγων τω ν- έφράντιζον πϊρί τή ς Επι
στήμης αύτώό πλεϊον ή  περί τή ς δυστυ
χία ς των.

Ό  μη'τρόπολίτης Εφέσου δυσανκσ^ί- 
τών Ιπ ί τα ΐς μάτάίαίς τά ύτάις πέρίποιή- 
σεσιν έπεθύμει νά .μετάβή ΙσΛεύόμένώς 
είς Ρώμην, καί δέν ήδύν«Το ν’ άπάρνή^ί 
τήν Ιλπίδα  τή ς τόσον ύ'ποσχέθείσής":ΐά ύ - 
τ η ς  σταυροφορίας1* :

—  Ά ς  χωρισθώμεν, έίπε πρός τόνΛ ά - 
σκαριν· δμίλει περί τή ς  Ε λλ ά δ ο ς, τδν 
τεχνών καί τού.πνεύματος τών άρογό- 
νων. Ό  Θεός έπίτρέπόι τήν βέβηλαν ία υ -

. την όδόν δπως κινήση πρός τήν λατρείαν 
αυτού τούς ήγεμόνα-ς τή ς '^ής.

( “ Ε α ε τ α ι  τ υ θ έ χ ι ι α ] .

(\νΐΙ.Ι.ΕΜΑΙΝ) -
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ΠΕΡΑΝ ΤΟΥ ΙΣΘΜΟΥ
ΕΝ Τ Υ Π Ώ Σ Ε ΙΣ  ΚΑΙ ΑΝΑΜΝΗΣΕΙΣ

Ε ' .

Π α ρ ά  τό  χω ρίον Ή ράκλ® εον έγγΰςτώ ν έρεεπόων τοΰ ναοΟ τοΰ  l¥«p.ga£ov Λ ιό ς.

Αμα τή  ηοΐ κατελιπον τό  άργολικόν 
χωρίον Φ ύχτια . Δεξιόθεν ειχον τ ά  ύψηλά 
καί τριγωνοειδή όρη Τά κατακλείοντα 
την άρχαίαν πόλιν καί τό  φρούριον των 
Μυκηνών. Διέκρινον ευκρινέστατα την 
Άκρόπολιν. Έ κα λύπ τετο  ύπό ξηρού χόρ
του, όστις φύεται, αυξάνει καί ξηραίνε
τα ι άνενοχλήτως, καθόσον πάσα 4πί τής 
κορυφές καί^ τοΰ λόφου γεωργική έργα- 
σία άπηγορεύθη από τίνος αύστηρώς.

Ή  σύμπτωσις μοί έδωκευ ώ ; άγωγέα 
άγαθόν τινα^ άνθρωπον,. μπάρπα-Ά να- 
στάσην καλούμενου, όστις άκαυσίως ολως 
¿φαίδρυνε τάς ώρας τή ς μακράς πορείας 
μου. Ό  μπάρπα-Άναστάσης ήτο  Ια των 
ούχί ευαρίθμων θνητών των φρονούντων 
4ν πεποιθήσει οτι τό  ύδωρ, αν μέν δέν ηναι 
βλαπτικόν, είναι όμως περιττόν διά τον 
άνθρωπον.Ό ενθουσιασμός το ΰ κ ύ ρ ’Ανα- 
στάση λαλοΰντος περί τοΰ προσφιλεστά- 
τρ υ α ύ τφ  οίνου, δέν είχεν όρια. Τά «κρα
σάκι», μοί έλεγε, «δίνει δύναμι». «’Από 
ολα τά  πράμματα τό χιό πού δίνει δύ- 
ναμι είναι τό κρασάκι». Υ π ο θ έτω  οτι ό 
κυρ Άναστάσης μετεχειρίζετο τό  ύπο- 
κοριστικόν «κρασάκι» μόνον ότε προέκει- 
το  άπλώς νά όνομάσγ τόν οίνον" ότε όαως 
προεκειτο νά τόν π ί* , είμαι βέβαιος'ο"τι, ι· /  | · · ·  V  » «

θα εκηρυσσετο άμέσως ύπέρ τω ν μεγε- 
θυντικώ ν.Ό τε έφθάσαμεν εις τό  πρώτον 
Χάνι,παρεκάλεσα τόν μπάρπα-Άνας-άσην 
νά «πάρνι κάτι τ ι» ·  «δέχθη καί παρήγ- 
γειλε ποτήριον οίνου.Ήρώτησε τόν ύπη- 
ρέτηνπερί τή ς καταγωγής καί τή ς ποιότη
τας τοΰ οίνου, οτε δέ ίκουσε.νό'τι.ετόκρασί» 
ήτο  «Ά γιωργίτικο» ό μπάρπα-Ά ναστά- 
σης ¿μόρφασε πάνυ εΰαρέστως. Ώσφράνθη 
περιπαθώς τό  έρυθρομέλαν νέκταρ, «κλείσε 
τους οφθαλμούς, οίονεί μεθυσθείς ¿κ τοΰ 
αρώματος, καί,παρεδόθη πρός στιγμήν εις 
θελκτικότατους Ρεμβασμούς. Τέλος έπιε 
τον οίνον στενάζων ήδέω ς.Έ σχον τ ήν κα- 
κεντρέχειαν νά έντρυφ.ήσω είς την έπα- 
νάληψιν τοΰ θεάματος καί παρήγγειλα 
νά φερωσι καί άλλο ποτήριον οίνου. ‘Ο 
μπάρπα-Ά ναστάσης δέν άντεστη. Έ λ α β ε  
τό ποτήριον,τό ¿θεώρησε περιπαθώς πάλιν
¿μειδιασεν εΰδαιμόνως, μεθ’ δ ¿στράγγισή 
το περιεχόμενον. Έ νω  έλειχεν έπ,ιμελώς 
τ α  χείλη  του, κατένευσεν είς σημεϊον οτι 
ό οίνος ητο καλός.

Ό  μπάρπα-Άναστάσης ήτο πολύτι
μος οι έμέ, δμολογώ δέ,- ό’τ ι μ ετά  τίνος 
λύπης απεχωρίσθην άπ’αότοΰ. ’ Η το π τω 
χός, άλλά κάλλιστος. Έ φ λέγετο ύπό πε- 
ριεργίας, άνά’πάσάν δέ στιγμήν μοί ά - 
πηυθυνε τόν λόγον, προβάλλωνμοι ερω
τήσεις καί ζητήματα . Ό  κύρ Ά ναστά
σης εποθει ζωηρώς νά μάθγ έάν τό  «χαρτί

βγαίνει καί είς άλλο βασίλειο, ή μόνο 
ς τό 'δικό μας». Ηϋχαρίστησα τήν πε- 

ριεργίαν του. Δευτέρα Ιπήλθεν έρώτησις 
«ποσα είναι όλα τά  σπήτια  τή ς Ευρώ
πης». Ή  άπάντησις ήτο ολίγον δύσκο
λος. Τέλος δ μπάρπα-Ά ναστάσης μέ ή -  
ρωτησε περί τοΰ διαδόχου τοΰ ελληνικού 
Θρόνου, μοί είπε δέ ρητώς ότι άμα ό 
«Κωσταντΐνος γείνγ βασιλέας, ή 'Ρουσ- 
σία, Α γ γλ ία  καί Γα λλία  θά κάμουνε 
αμέσως πόλεμο τοΰ Τούρκου, ν ’ά νά βά
λουνε είς τήν Πόλι βασιλέα τόν Κ ω - 
οταντΤνο.»

Διηρχόμην ήδη τά  στενά των Δερβε
νακίων. Τά προχώματα τών 'Ελλήνων 
ειχον διαδεχθή τά  τεχνικά εργα τοΰ σι
δηροδρόμου, όστις έστρώθη Ιπ ί τών πρός 
δυσμάς λόφων, αριστερόθεν τ φ  βαίνοντι 
άπό Φ ύχτια . Έκπληρώ καθήκον πρός 
τήν αλήθειαν όμολογών ότι αί έργασίαι 
τοΰ σιδηροδρόμου Κορίνθου-'Άργους μοί 
έφάνησαν άρισται ύπό πάσαν εποψιν. Τά 
τεχνικά έργα ένοΰσι τό στερεόν μ ετά  τοΰ 
καλλιτεχνικού. Τό προσωπικόν Ιργάζεται 
δραστηρίως καί μ ετά  νοημοσύνης, οί σταθ
μοί είναι έπικαιρότατοι, αίσθημα δέ χα
ράς καί ευγνωμοσύνης ετ ι καταλαμβάνει 
τόν έπί τών νώτων άγριας ήμιόνου ή κα- 
χεκτικής φορβάδος κυλινδούμενον διαβά
την, όρώντα τά  έμφανή σημεία τή ς προό
δου, καί άναλογιζόμενον ότι μ ετ’ ολίγους 
μήνας ή άτμάμαξα θά σχίζγ τούς λόφους 
τών περικλεών Δερβενακίων. Είναι αλη
θώς περικλεά, καί ή θέα των προκαλεΐ 
αισθήματα θαυμασμού καί αιώνιας ευ
γνωμοσύνης πρός τούς σωτήρας. Ή  μ ε- 
γαλοφυία καί ή έτοιμότης τοΰ Κολοκο- 
τρώνη, ή τόλμη τών στρατιωτών καί 6- 
πλαρχηγών τοΰ άγώνος έσωσε τό τε τήν 
αρχομένην έπανάστασιν, έντός τών στε
νών πόρων τών Δερβενακίων. ’Οστά Τούρ
κων ανευρίσκονται καί σήμερον έτ ι ύπό 
τό χώμα. Μόλις συγχωρεΐ τις τήν κατα
στροφήν τών ασθενών προχωμάτων τών 
‘Ελλήνων,άναλόγιζόμενος οτι ταύτα  κα- 
τηδαφίσθησαν χάριν σιδηροδρόμου. Διατέ 
όμως νά μή διέλθγ ή γραμμή ολίγον α
νωτέρω ή κατωτέρω, σωζομένων ούτω τών 
ένδοξοτάτων πολεμικών λειψάνων; Τά 
Δερβενάκια ούδέν έχουσι τοπογραφικώς 
το  φοβερόν ούτε υψηλότατα είναι ούτε 
άγαν απόκρημνα. 'Γίνες άνδρες όμως τά  
έφρούρουν;. . .  Τά Δερβενάκια άχέβησαν, 
ύπό τινα εποψιν, ή  χερσαία Σαλαμίς τή ς 
τουρκομάχου Ε λλ ά δ ο ς. Έ κ εΐ έκινούνευσε 
καί ένίκησεν ή Έκανάστασις. Ό  δέβαθύς 
σεβασμός, μεθ' ου ό Έ λ λ η ν  όδοιπόρος 
θεωρεί τούς λίθους, είναι μικρόν άλλ’ ό- 
φειλόμινον καθήκον πρός τήν μνήμην τών

άτρομήτων προμάχων, έκαστος τών ό
ποιων κατά την άξιομνημόνευτον εκείνην 
ήμεραν ηςιώθη τοΰ περιφανούς ονόματος 
τοΰ «τουρκοφάγου».

Διήλασα Ιν τά χει τήν μεταξύ τών δύο 
αντιμετώπων ύψωμάτων τών Δερβενα
κίων Ιστρωμένην άμαξωτήν όδόν, καί 
πριν φθάσω είς τόν ξενώνα «Ά νέστη ? I -  
στράφην αριστερά καί ήρξάμην άναρρι- 
χωμενος έπί τών κορυφών τών πέριξ ό- 
ρεων. Έβαινον πρός τήν πεδιάδα τή ς 
Νεμέας ήςτινος τόν ναόν καί τά  λείψανα 
έποθουν νά ίδω. Άφοΰ άνήλθον καί κα - 
τήλθον άλληλοδιαδόχως τάς κορυφάς καί 
τάς πλευράς τοΰ όρους, εφθασα προ μ ι- 
κράς λοφοσειράς, άφ’ ής είδον έκτεινομέ- 
νην περίκλειστου πεδιάδα, καί κατά τήν 
αρχήν αύτής ύψουμένους μονήρεις τρεις 
στύλους αρχαίου ναού. Ή σαν τά  λείψανα 
τού ναού τοΰ Νεμεαίου Διός.Μικρόν ά π ω - 
τερω έκειτο τό  χωρίδιον Ηράκλειον.

Έ λΙ τών έρ*επίων τοΰ  ναοΰ.

Εκ τοΰ ναού, δν δ Παυσανίας άπεκά- 
λεσε, καίτοιμήακέραιον,«θέάςάξιον» σώ
ζονται σήμερον τρεις όρθ/οι στύλοι; καί 
πληθυς σπονδύλων έσπαρμ.ένων πέριξ τών 
κιόνων. Τά  κύκλω όρη, ώ ντόπρός βορράν 
ομοιάζει κατά τήν κορυφήν τόν Ά κροκό- 
ρινθον, άποφράσσοντα τήν ύποκειμένην 
πεδιάδα, μεταβάλλουσιν αυτήν είς εό— 
ουτάτην λεκάνην, ασκεπή, σήμερον, δεν
δροσκεπή τ ό  πάλαι καί περιλαμβάνουσαν 
ευρυ άλσος κυπαρίσσων φυομένων παρά 
τον ναόν. Ε ίς τήν πεδιάδα ταύτην ¿τε
λούντο τ ά  Νέμεα.

’Εκ τών τριών στύλων οί δύο, οί δι’ 
ογκολίθων ένούμενοι άνωθεν τών κιονο- 
κράνων, στρέφονται πρός δυσμάς, πρός 
άνατολάς δέ ό έτερος. Έ ν  καλή σ χ ετ ι-  
κώς καταστάσει τηρείται τό  λιθόστρω
του δάπεδον τοΰ ναού, καί οί όριζόντειοι 
μεγάλοι λίθοι οί κατά μήκος ύψούμενοι 
άπό τοΰ έδάφους παρά τά ς άκρας αύτάς 
τών βάσεων τοΰ ναού.Τελεία καταστροφή 
έπιφαίνεται πέριξ. Σπόνδυλοι αναρίθμη
τοι κατάκεινται είς τό  έδαφος, δίκην ό- 
στέων παρά τόν μόλις διακρινόμενον σκε
λετόν. Τήν πέριξ σιωπήν διακόπτουσιν αί 
φωναί τών διαβατών, διερχομέυων τήν 
παρακειμένην δημοσίαν όδόν. Έ κ  τών 
βωμών, οϊτινες ήγείροντό.ποτε έντός τοΰ 
περιβόλου, ούτε ίχνος σώ ζεται σήμερον. 
Α μφιβάλλω έάν ύπάρχγ πλέον καί ή Ά -  
δράστεια πηγή. Ίστάμενος έπί τοΰ υψη
λότερου σημείου τοΰ ναού έθεώρουν τό  
εύρύ πεδίου. Τπήρξεν άλλοτε στάδιο*

άγώνωνεύγενών. Ενθουσιώδεις έπευφημίαι, 
ύπεδέχοντο τόν νικητήν, καί εύγνώμονα 
πά  πλήθη Ιτρέποντο έντεΰθεν πρός τό 
Ιγγύς σπήλαιον, όπου ό 'Ηρακλής έπνιξε 
τόν λέοντα. Έλάτρευον έκεΐ τόν ήμίθεον, 
καί έπαυήρχοντο συνεχέζοντα τούς αγώ
νας. Ζωή καί χαρά έθέρμαινε τό τε  τόν 
λαόν. ΛΟλα έσβέσθησαν ή δ η ....  Ό  ναός 1 
κατέπεσε, καί μόλις σώζονται άτάκτως 
¿σπαρμένα τινά τώ ν  έρειπίων. Τά  λοιπά 
διέφθειρεν δ αγροίκος βάρβαρος τών δια
φόρων μεσολάβησασών έποχών. Έ άν ζή 
τ ι  σήμερον έν μέσφ τοΰ θανάτου, όν έμ - 
φαίνουσι τ ά  λείψανα έκεΐνα, ζή θαλερά 
ή μνήμη τηλικαύτης δόξης καί ή θλΐψις 
διά τ ί  νά παρέλθη I

"Ιχνη προσφάτων άνασκαφών διέκρινον 
πέριξ τοΰ ναού. Έ μ αθον ότι τό έξαγό- 
μενον ήτο μηδέν. Τό άροτρου Ιργάζεται 
ήδη παρά τά  έρείπια τοΰ ναού τοΰ Νε
μεαίου Διός. Ε ν ίο τε  προσκόπτει’ καί ό 
άπαίδευτος γεωργός κύχτων, λαμβάνει 
τεμάχιον κιουοκράνου είς χεΐράς του καί 
άφοΰ βεβαιωθή οτι ούδεμίαν κέκτηται 
άξίαν, τό  ρίπτει άδιαφόρως είς τόν μέγαν 
σωρόν τών μαρμάρων. Μ ετά τοσούτων 
αιώνων χωρισμόν συναντά κάί πάλιν δ 
λίθος τόν λίθον, άφ’ ού βιαίως έχωρίσθη. 
Κ αί ή συνάντησις έκείνη θά έπλήρου χ<κ·, 
ράς τ ά  συντρίμματα, έάν οί λίθοι ειχον 
ψυχήν, καί μετά τή ς οδύνης τοΰ πάλαι 
χωρισμού ήδύναντο νά αίσθανθώσι τήν 
χαράν τή ς άπροσδοκήτου ένώσεως.

'Ώραν ικανήν έμεινα θεωρών τά  έρεί
πια τοΰ ναοΰ* τόν οδηγόν μου ειχον ά - 
ποστείλει έίς τό χωρίον Ηράκλειον ϊνα 
προγευματίσν). Σύνέστησα θερμώς αυτώ 
νά φάγγ καί θερμότερου νά πίγ. ’Ε λπ ίζω  
0τι είς τό  τελευταίου τοΰτο μέ ύπήκου- 
σεν. Έ νφέκεΐνος έκορεννυτο τρώγων,έγώ 
έπλανώμην μόνος, βουλιμιών όλως καί 
άκόρεστος τή ς ήθικής άχολαύσεως έν ή 
Ινετρύφων, καίτοι τό  πένθος τήν ¿χαρα
κτήριζε. Μ ετά λύπης είδον τέλος τόν 
μπάρμπ’-Ά ναστάση Ιρχόμενον πρός με. 
Ήναγκάσθην νάναχωρήσω.’Ολέγας έμεινα 
στιγμάς ε ίς τά  Ιρείπια. Ά λ λ ά  δέν έχει τις 
ανάγκην μακροΰ χρόνου όπως άνακαλεσν) 
είς τήν μνήμην του παρελθόντα; κόσμους, 
άφοΰ ιδία έχει. προ αύτοΰ ένδοξα ίχνη 
τή ς  ζωής καί άκμής των. Ά φ ήκα έν τή 
έρημίιγ τά  έρημα έρείπια τοΰ ναοΰ. Άφοΰ' 
παρήλθον οί θεοί, ύπέρ ·ών άνηγέρθησαν 
τά  ίεοά, διατί νά λυπώνται οί ναοί, έάν 
παρήλθον καί αύτοί, παρέρχωνται δέ καί 
αύτά τά  Ιρείπιά τω ν ; .......

*Ε κ  τής χώ μης Ά γ .  Γ εω ρ γ έο τ.

Έ κ  τοΰ Διός είς τόν Ά γ .  Γεώργιον, 
καί έκ τών άναμνήσεων τοΰ ήρωος τής 
άρχαιότητος, τοΰ πνίξαντος τόν λέοντα, 
έίς τά ς ευλαβείς αναμνήσεις τοΰ χριστια
νού τροπαιοφόρου, τοΰ φονεύσαντος τόν 
δράκοντα. Τό άλμα είναι τα χύ . Ά λ ν 'ο ί  
αιώνες μετροΰνται είς στιγμάς.
·' Ό  Ά γ .  Γεώργιος είναι ή πρωτεύουσα 

τοΰ δήμου Ν εμέας, έκ τή ς Νεμέας θυ- 
γατρός τοΰποτα μοΰ’Ασωποΰ, τοΰάρδεύ-

οντος τήν ώραίαν καί άμπελοσκεπήπεδι- 
άδα τή ς κώμης. Ή  θεσις τοΰ χωρίου είναι 
έξαίρετος. Έ π ί  διπλόΰ .λόφου ¿κτισμέ
νη ή κώ μη, ά π οτελεΐτα ι έκ δύο συνοικιών, 
έχει χλοεράν προ αύτής τήν πεδιάδα, 
περίκλειστου καί ταύτην έξ όρέω,ν. Βορείως 
εϋρηνται τ ά  λείψανα τή ς Φ λιασίας,ής οί 
κάτοικοι, όπως τηρήσωσι τούς όρκους αυ
τών πρός τούς άτυχήσαντας συμμάχους 
των Σπαρτιάτας, δέν ώκνησαν νά ύπο- 
βληθώσι προθύμως είς διωγμούς άγριους, 
ο'ύς ήδύναντο ν’ άποφύγωσιν έάν δέν ύπ ε- 
λάμβανον τήν έχιορκίαν ώς συμφοράν 
δεινοτέραν παντός διωγμού καί χάσης έ -  
ρημώσεως.

Ό  θεός Διόνυσος ηύνόησεν έξαιρέτως 
τήν νεμεατικήν γην. Μ ετ’ έκπλήξεως 
έμαθον θτι οίΝ εμεάται ουδέποτε θειοΰσι 
τάς άρ.πέλους, αίτινες, άλύμαντοι όλως 
άπό τή ς λυμαινομένης τό κλήμα νόσου, 
παράγουσιν οίνον άντάξιον τή ς άρίστης 
φήμης του. ΓΙλέον τοΰ 1 ,0 0 0 ,0 0 0  δρ. 
εισπράττει ένιαυσίως τό  χωρίον Ικ  τής 
πωλήοεως τοΰ γλεύκους· μικρά δέ τις 
εγχώριος βιομηχανία παράγει Ικ τών 
στεμφύλων Ιτησίω ς περί τάς 5 0 ,0 0 0  όκά- 
δας οινοπνεύματος. Τό χωρίον είναι πλού
σιον. Εύρίσκει τ ις  καί ύποδηματοποιόν, 
καί είδός τ ι  καταστήματος εμπορικού 
περιέχοντος άναμίξ τά  πρώτιστης άνάγ- 
κης είδη. Πρέπει νά ταξειδεύσγ τις είς 
τό  Ισωτερικόν όπως μάθγ νά εκτιμά τοι- 
αύτας λεπτομέρειας διά τήν άναγραφήν 
τών οποίων ένδέχεται ίσως νά μειδιά.

ζΚ οίνοι τοΰ Ά γιου Γεωργίου διακρί- 
νονται' διά τόν ώραΐον αύτών χρωματι
σμόν, τό  περιεχόμενον σάκχαρι, καί τό 
φυσικόν οινόπνευμα. Σπάνιαι ιδιότητες 
τοΰ οίνου, διά τήν τεχνικήν παραγωγήν 
τών όποίων ό έργοστασιάρχης προσφεύγει 
αλλαχού είς τήν νοθείαν. Έ χ ε ι  τρεις τό 
χωρίον ιατρούς1,διδάκτορας τοΰήμετέρου 
Π ανεπιστημίου, είναι δέ καί τό  γενικόν 
κέντρου τή ς έμπορικής διαμετακομίσεως, 
προμηθεΰον τούς γειτονικούς δήμους τής 
Στυμφαλίας, τή ς Π ελλήνης, καί ένίοτε 
τόν άπώτερον τοΰ Φενεοΰ. Ά τυ χ ώ ς δέν 
ύπάρχει συγκοινωνία" ή άμαξα αγνοεί
τ α ι, καί μόλις ήδη εργάζονται όπως ένώ- 
σωσι τόν "Αγιον Γεώργιον μ ετά  τή ς με
γάλης πρός τό  “Αργος όδοΰ,παρ’ ήν διέρ
χετα ι καί ό σιδηρόδρομος. ’Εσχάτω ς παρά 
τινα θέσιν τοΰ χωρίου «Λειόντια» άνεκα- 
λύφθη, δηλωθέν άρμοδίως, μεταλλείου 
αργύρου καί χαλκού, έτερον δέ γαιαν
θράκων παράκειται τ ή  κώ μγ. Ή  στοι
χειώδης παίδευσις δέν ύστερεΐ.Ό  "Αγιος 
Γεώργιος έχ ει, έκτος τών σχολείων άρ- 
ρένων καί θηλέων, καί κ  τάξιν Ιλληνι- 
κοΰ σχολείου. Χρηματικά κεφάλαια ύπάρ- 
χουσι πλεΐστα  έν τή  κώ μγ, σχετικώ ς δέ 
εύωνα" τοΰτο είναι ευεξήγητου έκ τοΰ 
πλούτου τή ς αμπέλου καί τή ς ήκιστα 
δαπανηράς καλλιεργίας τη ς , άφοΰ θειον 
δέν καταναλίσκεται Πρό τίνος χρόνου οί 
κάτοικοι ήρξαντο έμφυτεύοντες καί στα 
φίδας.

1 Μνημονεύω έξαιρέτως καί πάνυ εΰφήμως 
τοΰ άξιοτίμου ιατρού καί δημάρχου Νεμέα; κ. 
Χρηστοπούλου.

Μεσημβρινώς τή ς κώμής φαίνεται έπ ί 
καθέτου βράχου'έκτισμένή ή «Μονή τό υ '' 
Βράχου» τιμώμενη έπ’ όνόματί τή ς  Κοι
μήσεως τή ς  Θεοτόκου. Είναί τ ι αξιοπε
ρίεργου ή Μόνή εκείνη. "Ο τε είδον αύτήν 
Ιρχόμενος πρός τήν κώμην, τήν έξέλαβον 
ώς ανάγλυφου προέχον έπί τής λείας καί 
άπότομωτάτηςπαρειάςτοΰπαθέτου όρους. 
Έπεσκέφθην τήν μονήν άμα άγακούφι- 
σθείς μικρόν έκ τοΰ καμάτου τή ς δδοιπο- 
ρίας. Μοί άνέμνησε τ ά  θεσσαλικά Μετέωρα 
καί τά ς μονάς τψν. Κ α τά  μέσον τοΰ κα- · 
θετ-ου καί φόβουέμποιοΰντος βράχου έκ τί- 

'σ θή , δίκην φωλεάς αετών, ή μονή έκείνη 
ή μάλλον έλατομήθη. Τό Ικκλησίδιον,καί 
μέγα μέρος τών κελλίων εύρηνται ‘ έντός 
τώ ν σπλάγχνων τοΰ βράχου. 'Ύδωρ άνα- 
βλύζον άψοφη.τεί άπό 'τών έγκάτων τοΰ 
όρους, πληροί κοιλότητά  τινα έντός τοΰ 
Ικκλησιδίου ύπάρχουσαν.' Τό ύδωρ χ έε- 
τα ι έκ τών χειλέων τή ς μικράς εκείνης 
δεξαμενής άοιοράτως σχεδόν, τόΰθ’ οπερ 
έξελαμβάνετο, καί ίσως Ικλαμβά νεταιέτί ' 
θαΰμα, άφοΰ ή δεξαμενή πληρουμένη δέν 
έκχειλίζει παταγωδώς. Προφανώς ή π ο- 
σότης τοΰ ήρέμα^εΟμένου ύδάτος έκ τών, 
χειλέων αν δέν ηναι μείζων, είναι ίση 
πρός τήν ήρεμα άναβλύζουσαν άπό τής 
σχισμής τοΰ βράχου, συνεπώς δέ ή δε
ξαμενή δέν δύνατάι νά έκχειλίσγ.

Ή  θέσις μοί ένέπνεύσε μελαγχολίαν. 
Ή  μονή καί ό βράχος ύπέρκεινται πόρου 
τινός στενού, δ ί  όύ ισχυρός πνέει ό άνε
μ ος, δεσπόζουσι δέ πασών τών πέριξ θέ
σεων. Τό απότομον όρος ύψόΰταί φοβερόν 
καί άπειλητικώ τατρν ύπεράνω τή ς κεφα
λ ή ς  ένφ κάτω χαίνει άβυσσός. ' Ή  μονή 
εί ναι ακατοίκητος, όί δέ μοναχοί διατρί- 
βουσιν εις μετόχιόν τ ι ,  ολίγον άπωτέρω 
τή ς κυρίως μονής, Ιπ\ τή ς μεσημβρινής 
κλίτύοςτοΰ  όρους «Πολυφέγγος» κτισθέν.

σ τ :. ,

Ά * ό  τών οχθώ ν τής Χτυμίφαλίας 
λέμ.ν^ς· I I  «ρ ά  τά ¿ps¿ffi& τοΰ  

ναοΰ τής Ά  ρ τίμ εδ ο ς.
Διά τής, άμπελοφύτόυ. νεμεατικής π ε- 

διάδος Ιχώρησα πρός δυσμάς, διευθυνό- 
μενος πρός τήν Στ,υμφαλίαν. Δεξιόθεν 
έβλεπον .τάς θέσεις καί τούς γηλόφους 
όπου ήν ή άρχαία Φλιοΰς. Ξηρά ήσαν τά  - 
ύψώματα ένθα έφύοντό π.οτε τ ά  ώραΐά - 
καί ιερά κυπαρίσσινα .ά λ ση , Ικ  δέ τών 
έρειπίωυ τοΰ ναοΰ. τή ς "Ηβης, ;,κ,αί τής 
Άκροπόλεως έτ ι ,ούδέν ήδυνάμην. πόρ- 
ρωθεν νά διακρίνω, καί καθ’ ήσσονα λό
γον τό μαντείου τοΰ Άμφιαράου μετά 
τοΰ «Όμφαλοΰ» τή ς ΙΙελοπουνήσου,. δν 
οϊ Φλιά'σίοι','άύθαιρέτως π ω ς, έθετον είς ; 
τήν χώραν. των. . ' - . . .

Διαβάντες τόν ’Ασωπόν, τό ύδωρ καί 
αί όχθαι τοΰ όποιου- ούδαμώς άνταπ.ο- 
κρίνονται είς τήν φήμην το υ , έτράπημεν 
προς τό  χωρίον Μπότσικα καί τό  όμώνυ- 
μον χάνιον. Οί ταξειδεύοντες τό  έσω τε- · 
ρικόν τή ς Ελλάδος ' ποιούνται συνεχώξ 

νείαν τή ς λέξεως τα ύτη ς, κάί. δ ικα ίω ς,- 
ιότι δέν υπάρχει οδός χωρίς χάνιο.ν, ούτε 

όδοιπόρος μή σταματών παρ’ αύτό.



■ E  B  Λ  0  M A  Σ

Το χάνιον είναι το  εντρύφημα .τοΰ 
.αγω γ ιά του ,, καί 6 «ολικές' άστήρ,πρός δν 

διαρκώς, στρέφεται το  πνεύμα του κατά 
τήν οδοιπορίαν. Τό χάνιον είναι συνήθως 
καλύβη τις  ή Ερειπωμένος λίθινος οίκί- 
σκος,μέ φρέαρ ή κρήνην,καί ενίοτε μέ τινα 
δένδρα. Έ ά ν  όμως τό  «χάνι» έξωτερι- 
κώς ούδέν παροΰσιάζη τό περίεργον', έσω- 
τερικώς είναι άξιοπερίεργόν. ’Εντός αύ- 

- του συναγελάζονται ζώα μικρά μετά 
μεγάλων, καί έντομα ποικίλα ιδιαιτέραν 
τρέφοντα συμπάθειαν πρός τό  ανθρώπι
νον αίμα. Τό χάνιον είναι ή κιβωτός του 
Ν ώε, έν ή Νώε μέν είναι ό Χ αντζής, πλη
θυσμός δέ τή ς κιβωτού ή σύζυγος μετά 
των τέκνων τοΰ Χ αντζή καί τά  παντοΐα 
τετράποδα, πτερωτά δίποδα καί πολύ
ποδα άφ’ών οίκίζεται άφθόνως τό  χάνι. 
‘Εντός τοΰ χανίου ίσοπεδοΰνται, 4ν τελεία  
δημοκρατική ίσότη τι, τα  άνομοιότερ.α 
είδη. Έ κ ε ΐ  ύπάρχουσι πρός τούτοις κα
φές καί μαστίχα  καίλουκοΰμι ·πεοί ποιό- 
τη το ς δεν πρέπει νά έξετάζη τ ις , διότι 
περί τοΰ χανίου δύναται νά λεχθή τό 
«τρώγε καί μη ερεύνα». Είσέρχεσθε .εις 
τό  χάνι καθ' ήν ώραν ό Χ αντζής π ετα - 
λόνει άδάμαστον ήμίονον, άπειλοΰσαν νά 
θραύση τούς οδόντας τοΰ Χ α ντζή  διά 
Χρ'ατεροΰ λακτίσματος. Ό  αγωγιάτης 
σφίγγει ίσχυρώς τάς σιαγόνας καί τά  χεί
λη .τ.οΰ ζφου άναφωνών διά θρηνωδούς 
φών,ής άπό καιρρΰ.έΐς καιρ,όν «μοΰλ,ά μου, 
μοΰλά μου».. Ή  έκφώνησις αύτη είναι, 
φαίνεται, άλεξιτηριον κατά τοΰ κιινδύ- 
νου τοΰ Χ α ντζή , δστις παρορμδ διαρκώς 
τον αγωγιάτην νά προσέχη ένφ έκτελεί 
έμβριθώς την άνατεθεϊσαν αύχώ π ετα 
λωτικήν λειτουργίαν, Έ ά ν  την στιγμήν 
έκε,ίνην ό άρτι καταφθάς. ,όδοιπόρος πα- 
ραγγείλ·/) μαστίχα  ή λουκούμι, ό Χαν
τζή ς άποθέτει την όπλήν τ.οΰ ζφου καί 
διά των ίδιων χειρών λαμβάνει τό  λο- 
κοΰμι,δπερ ό άπρόσεκτος βδοιπόρος τρέχει 
τον κίνδυνον νά καταπίη. ’Ιδού πρόχει-

·δ Χ « ν ?ζής,..είς 
τά  δ ίπ ο δ α ^ γ ^ ς ',  Ε ίτα  χά  πφρρμμςά, οίον 
κόττα ι, κλώσσαι μέ τά  νεοσσά, χήνες, 
νήσσαι, περιστεραί. Τά τετράποδα ακο
λούθως ίπποι, ήμίονοι, όνοι, βόες. Ε ίτα  
σκύλοι-, γ ά ττο ι, κόνικλοι καί ει τ ι  άλλο 
κατοικίδιον. Πάντα τά ΰτα  άναμι'ξ. ’Ε π ί 
τή ς  τραπέζης είναι αί φιάλαι τών πνευ- 

•μάτωδών ποτών καί παρ’ αύτάς «τό κου
τ ί  μ έ τ ά  λουκούμια». Ό ο υ ζα , γλυκάνισο, 
ένίοτε σάπων, πυρεία, σπάγος. κρόμμυα, 
τσ ιρόττο , συμφύρονται περαιτέρω. Άναρ- 
τώ νται καί χονΛονραι. άρχαΐαι όσον ή 
Δήμητρα,καί τόσούτω σκληραί, ώστε όλα 
τά  λακτίσματα  όλων τών ήμιόνων όμοΰ 
νά μή δύνανται νά τά ς θραύσωσιν. ’Ε π ί 
τοΰ έδάφους πέταλα καί ήλοι, έπί τή ς 
έστία ς ξύλα καπνίζοντα καί λέβης .μι
κρός άμφιβόλως κεκάσσιτερωμένος. έπ ίδ έ  
τή ς ατμόσφαιρας τοΰ χανίου οσμή δυσ- 
προσδιόριστος πάσης άναλύσεως κα ί πά- 
σης κατατάξεω ς ύπερτέρα.

Τούς δήμους Νεμέας καί Στυμφαλίας 
χωρίζει βουνόν τ ι μέτριου ύψους, παρά 
τούς πρόποδας τοΰ όποιου άπλοΰται τό

_χωρίον Μπότσικα. ’.Ανήλθον τή.ν ανατο
λικήν τοΰ βουνού καί λίαν ανώμαλον 
πλευράν, κατήλθον την έπίσης ανώμαλον 
δυτικήν, καί, ακολουθών τήν όδόν, εφθα- 
σα εις τήν μικράν κοιλάδα τή ς .Στυμ
φαλίας, την υπό τοΰ ποταμίου Δούσα 
άρδευομένην.'Η ποιητική Κυλλήνη ύψοΰτο
ΰπερηφάνως προ έμοΰ, άποκωλύουσα τήν 
περαιτέρω πρός βορράν θέαν. Κ άτω  άνε- 
πτυσσετο κοιλάς πολύχρωμος, χωρίδια 
δέ έφαίνοντο έσπαρμένα κατά τούς πρό
ποδας τή ς Κυλλήνης καί έπί τών αν
τιθέτω ν λόφων καί βουνών. Εις τινας 
οίκους, εις πάντα δέ τά  χάνια, Ινθα ά- 
φίππευον, εύρισκον παραδόξως τάς ει
κόνας τοΰ άθλητοΰ ΚουταλιανΌΰ. Ή ρ- 
χόμην έκ τή ς Ν εμέας, ενθα ό Η ρακλής 
έπετέλεσεν ενα τών μάλλον άξιοθαυ- 
μάστων άθλων του, κατηυθυνόμην δέ εις 
τήν Στυμφαλίαν, όπου ετερον άθλον είχεν 
έπιτελέσει ό αρχαίος ήρως. Ούδείς έν 
τούτοις άνεμιμνήσκετο αύτοΰ, ίσ.ως ούτε 
τό όνομά του έγνώριζον. Τόν Κ ουταλια- 
νόν όμως έγνώριζον πάντες, τό  .δέ όνομά 
του έφέρετο μετά  θαυμασμού άνά. τά  
χείλη  τοΰ πλήθους.

Ε ις τό χωρίδιο.ν Κάλιάνι, τήν πρω
τεύουσαν τοΰ δήμου Στυμφαλίας, εφθασα 
περί τήν μεσημβρίαν, .καί περί τήν δύσιν 
Ισπευσα εις τά ς δχθας τή ς λίμνης όπως' 
ϊδω αϋτήν καί τ ά  πρό.ς άποξήρανσίν της 
τελούμενα εργα. Ή  Στυμφαλ.ία λίμνη, 
δέν είναι κυρίως λίμ.νη σταθερά Ιχουσα 
όρια καί ύδατα. Τούς θερινούς μήνας έξη - 
ραίνοντο τά  τενάγη, οί οέ χωρικοί έχρη- 
σιμ.οποίουν τά ς γαίας άχρι τή ς παραχω- 
ρήσεως τή ς λίμνης είς τήν Εταιρείαν. Τον 
χειμώναόμωςήΐνώρζΐ θέρους συς-αλεϊσαλί
μνη έξετείνετο έκ νέου σχηματίζου.σα ελος 
καλύπτον τά ς σπαρείσας γαίας δι’ άβαθε- 
στάτων ύδάτων. Τήν ΰγράν Ικτασιν. τρέ
φει τό μικρόν ποτάμιον. Α°ύσα, κυρίως 
όμως τά  ύδατα τ ά  παρά τήν όχθην ά
φθόνως καί αενάως άναβλύζοντ«, έν πο- 
σο τη τι δέ μεγίστη έκχεόμενα εις τήν λίτ 
μνην. Ε ν τα ύθα  διητωντο κατά τούς 
άρχαιοτάτους χρόνους αί χαλκόρράμφοι 
Στυμφαλίδες όρνιθες, αί ίβεσι παρεμφε
ρείς, πολλω όμως εκείνων δεινότεραι, 
άφοΰ ήσαν άνθρωποφάγοι. Τά  άπό τών. 
πηγών άναβλύζοντα ύδατα είναι ψυχρό.- 
τ α τα , δαψιλέστατα, καί εύγευστα. Ό  
Άδριανός έ’γνω νά διοχέτευση α υτά  είς 
την Κόρινθον, πρός τούτο δέ έπεχείρησε 
τό  κολασσιαΐον Άδριάνειον ΰδραγωγείον, 
οπερ βαθύνασα ήδη ή Ε τα ιρ εία  χρήσιμο-? 
ποιεί διά τά ς άποξηραντικάς αύτής ερ
γασίας. Φυσικώς τά  ύδατα τή ς Στυμφα
λίας έκδίδουσι διά χασμάτων, καλού
μενων καταβοθρών, ό δέ παρά τό Ά ργος 

. ποταμός ’Ερασϊνος είναι τών Σ.τυμφα- 
λίων ύδάτων δώρον. Τάς όπάς τα ύτα ς. 
άφ’ ών, διά τών σπλάγχνων τών όρέων, 
διοχετεύονται είς ά πω τά τα ς γαίας τά  
ύδατα τή ς Στυμφαλίας, εφρασσε καί άπ έ- 
φρασσεν ό άνθρωπος. Ή δ η  ή ‘Εταιρεία 
?κλεισεν αύτάς ενεκα τών έργασιών της. 
Βλέπει τ ις  τά ς βορείας άκτάς τής λ ί
μνης τεναγώδεις ολως, κ α τ’ άντίθεσιν 
τών μεσημβρινών, ενθα τό  ύδωρ άφθονεΐ.

Έ κ ε ΐ  .φαίνεται .καί .ή  καταβό.θρα, παρά 
τούς πρόποδας έλατοσκεποΰς όρους,
( Ό π ω ς ξηρ.άνη τήν λίμνην ή Ε τα ιρ εία , 

έχρ.ησιμοπο.ίησεν, ώς είπον,τό Άδριάνειαν 
ΰδραγωγείον.’Ώ ρυξεπλατύνπαρά τά ς π η - 
γάς χάνδακα, καί έτελεσε παρά.τό χω - 
ρίονΣκοτεινή, 1 ι/2ώραν μεσημβρινώς τών 
πηγών ικανά καί πρόσφορα όργα. Ούτω 
έντός ολίγου χρόνου ή λίμνη τή ς  Στυμ
φαλίας όριστικώς θ’ άποξηρανθή, ίλ η  καί 
μιάσματα δέν θά ύπάρχωσι πλέον, τόν 
δέ Ή ρακλέα θ’ αντικαθιστά ό χωρ.οφύ- 
λαξ φονεύων άκινδύνως καί τρώγων τά ς 
συνήθεις όρνιθας, όπως έκδικηθή τά ς μυ- 
θολογικάς τή ς Στυμφαλίας, αϊτινες I -  
τρωγον τούς ανθρώπους. Σφαγή τρομε
ρά, άναμιμνήσκουσα τούς Σικελικούς ‘Ε 
σπερινούς, συμβαίνει συνεχώς άνά τά ί 
όχθας καί τά  άβαθέστερα τενάγη .τής 
λίμνης. Ουγενότοι καί θύματα είναι-.οί 
άτυχεϊς. βάτραχοι καθολικοί δε καί έ -  
ξολοθρευταί οί ’Ιταλοί έργάται τή ς Ε 
ταιρείας. θλιβερά τύχη έκλήρώθη ,είς 
τά  άβλαβή αμφίβια. Έ κάστην νύκτα, 
ρ,όπαλα καί φανούς φέροντες οί ’Ιταλοί, 
ένεδρεύου.σ; τούς βατράχους, ψάλλοντας 
τούς έρωτας αυτών παρά τήν λίμνην.
Φωνή ακούεται τ ό τ ε  έν ‘Ραμ ά   Οί
βάτραχοι πίπτουσι .θύματα τών £οπαλι- 
σμών τών εργατών, τό  δέ,τραγικόν τέ 
λος τών ειρηνικών βατράχων καί ή προ
σεχής -έξολό.θρρυσ^ς το,ΰ είδους ρύδέν,α 
συγκινεΐ. Τουναντίον, 'μ ετά  τόν φόνον 
έπέρχεται τό  συμπόσιον, ύπό τούς ατμούς 
δέ γενναίου οίνου ψάλλου.σι· τά  Ιπινίκεια 
θί φονεϊς, άπογευόμενοι τών μηρών τών 
αμφιβίων, οΰ,ς εύρίσκουσιν ήδυτάτους, 
πρός μέγα σκάνδαλον τών χωρικών μας.

Έ φ είπια  τή ς  άρχαίά.? .Στυμφάλου φαί
νονται έτ ι έπ ί τών πρός μεσημβρίαν πε
τρωδών λόφων τών βρεχομένων ΰπό τοΰ 
ύδατος τή ς λίμνης. Ή  Στυμφαλίς καί ή 
περιοχή τη ς Ιδω κε,κα τά  τήν μυθολογίαν,-
άσυλον εις τήν "Ηραν, οτε ή οξύθυμος 
σύζυγος τοΰ Δ ιός, βαρυνθεΐσα τά ς αναρίθ
μητους έρωχικάς άδυναμίας'καί απιστίας 
τοΰ σεβασμού συζύγου της,-.άπεφάσισε νά 
ζήση, ΰπό τήν ιδ ιότη τα  τή ς «ζωντοχή
ρας», μακράν τοΰ ακολάστου συμβίου.

Έ ν  τ ή  παναρχαία έποχή ή "Ηρα είχε 
τρία όλα ίερά έν τή  Στυμφαλία, ών τό  
πρώτον άφιεροΰτο τή  "Ηρα κόρη, τό  δεύ
τερον τ ή  -'Ήρα συζύγω, καί τό  τρίτον 
τή  “Ηρα χήρα· Ό  πατήρ άνδρών τε  
θεών τε  ή το  λίαν «καταδεκτικός»· καί 
το ι υπέρτατος θεός_, έτίμ α  συνεχώς τά  
«πτωχικά» τών θνητών, καί ένίοτε, ό’πως 
φανή φιλόφρων πρός τάς οικοδέσποινας, 
δέν .ώκ,νει,.αύτός, ό τ-όν ’ Ολυμπον σείων, 
νά μεταμορφ ώ ται' καί ’ είς τετράποδον ! 
Τοίαύτη έξοχος τιμή  καθυποχρέου. ίσως 
τούς ο ίκ ο δ ε σ π ό τ α ς ., άπήρεσκεν όμως είς 
τήν σύζυγον Ή ρα ν, ήτις καίτοι θεά, ήτο 
όμως γυνή, καί ώς τοιαύτη ύπεκειτο ό
πως δήποτε είς τό αίσθημα τή ς ζηλοτυ
πίας. Τά  χρονικά τή ς έποχής έκείνης ά- 
ναγράφουσιπολλάς Ιριδας μεταξύ τοΰ αν
δρογύνου. Τέλοςήπροδιδομένη σύζυγοςτοΰ 
Διός, βαρυνθεΐσα νά καταδιώκη τά ς θνη- 
τάς αντεραστρίας τη ς , καί τά  νόθα τέκνα
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τοΰ συζύγου τή ς , άπήύθονε βαρεϊαν κ'ατά 
τον έπιόρκου γυναικομανοΰς διαμαρτυ
ρίαν, καί άπεσύρ.θη είς τήν Στυμφαλίαν.

Τά  έρείπια τή ς άρχαίας Στυμφάλου 
δέν είναι καί τ ά  μόνα παρά τήν . ομώνυ
μον λίμνην. 'Κ α τά  τήν δυτικήν άύτής 
όχθην, μεταξύ τή ς λίμνης καί τοΰ χ ω - 
ριδίου Κεόνία (ίσως έκ  τοΰ κίονες) φαί
νονται τά  ερείπια τοΰ ναοΰ τή ς Στυμφα- 
λ ία ς ’Αρτέμιδος. Παρά τόν όροφον τοΰ ναοΰ 
έφαίνοντό ποτε αί Στυμφαλίδες όρνιθες 
έκ-ξύλου ή έκ γύψου πεποιημέναι, όπισθεν 
δε τοΰ ναοΰ ήσαν καί αγάλματα παρθέ
νων μέ όρνίθινα σκέλη. Είς τά ς .έσ ω τ ε -  
ρικάς παρειάς τοΰ ναοΰ ΰπάρχουσιν άσβε- 
στόκτιστα , καί τεμάχια τεθρκυσμενων 
κιόνων άρμοσθέντα χονδροειδώς κατά τήν 
μεταγενεστέραν εργασίαν. ’Ε π ί τοΰ άκομ
ψου κιονοκράνου τοιούτου τμήματος κίο- 
νος είδον σταυρόν άνάγλυφον. Ό  ναός, 
όπως καί οί πλεΐστοι, ούς ειχον ίδεί, εί
ναι έρείπιον. ’Ενίοτε οί απόγονοι τοΰ 
Άδριανοΰ έργάται, θά κάθηνται παρά 
τά  μεμονωμένα μάρμαρα τοΰ αρχαίου 
ίεροΰ, καί θ’ άναμιμνήσκωνται ίσως, 
οτι είς ‘Ρωμαίος πρόγονός των έπ ετέ- 
λεσε γιγάντειον υδραυλικόν Ιργον παρά 
τάς πηγάς τής Στυμφαλίας, έξ έκεινων 
άτινα καταπλήσσουσι τούς μεταγενεστε- 
οους. Έ άν έκ συμπτώσεως παρακαθήση 
καί χωρικός τις έκεΐ, τό τε  δύναταί τις 
νά είπη, ότι οί αντιπρόσωποι τών δύο 
ένδοξοτέρων έθνών τή ς γης συνηντήθη- 
σαν παρά τούς .-κίονας αρχαίου Ε λ λ η 
νικού ναοΰ, καί ύπό τόν ψίθυρον τοΰ 
ρεοντος ύδατος μελετώσιν έ^ί τοΰ μ ε- 

'γαλείου καί τής παρακμής τών έθνών 
καί τών ανθρώπων.

Έπιστρέφων, μετά  τήν δύσιν, εις τό 
χωρίον Καλιάνι, ενθα εμελλον νά διανυ- 
κτερεύσω, άνήλθον τό  προ αύτοΰ ύψού- 
μένον μικρόν βουνόν, έπί τής κορυφής 
τοΰ οποίου άπλόΰται μικρόν όροπέδιον. 
Ή  Κυλλήνη, μέ τήν κωνοειδή καί' φα- 
λάκράν κορυφήν τη ς , Ιστιλβεν ύπό τό 
γλυκύ φώς τή ς σελήνης. Ή  λίμνή ήπλοΰτο 
ύπό τούς πόδας μου, καί λεία , ήρεμος, 
καί σιωπηλή, ήργυροΰτο καί αύτη ύπό 
τοΰ σεληνιαίου φωτός. Πρός άνατολάς 
καί δυσμάς έξετείνοντο πεδιάδες, καί 
παρ’ αύτάς ώραϊαι λοφοσειραί μέ κώ - 
μας καί χωρίδια παρά τούς πρόποδας 
καί τάς κλιτύας. Σιωπή καί φώς μελαγ
χολικόν έκράτει πανταχοΰ. Πόσην ώραν 
εμεινα έπί τή ς κορυφής τοΰ όροπεδίου 
έκείνου,άγνοώ... '"Ο τε τέλος ήρξάμην κα- 
τερχόμενος, ειδον άνάπτομένα^ έπί τή ς 
Κυλλήνης τά ς πυράς τών ποιμένων, καί 
ήκόυΟν τόν πόρρώθεν άφικνούμενον ήχον 
τών αυλών καί συριγγών των. 
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' Σ π ϊ ρ ι δ ω ν  Π α γ α ν ε λ η ς

ΕΡΓΑ ΚΑΙ ΗΜΕΡΑΙ
Αί ήμέρκι ψυχραί καί ΐ ά  εργα ψυχρό· 

τερα κατά τήν έβδόμάδά τάύτην.

φίσις τόσών νομοσχεδίων— άτινα κατα 
τά  έπικρατοΰντα πα'ρ’ ήμΐν συνταγμα
τικά  Ιθιμα θά ζήσωσιν όσον καί τό  ύπο- 
βαλόν αύτά ύπουργεΐον— δέν άρνούμεθα 
ότι ή πλήρης έν τ ή  εφαρμογή επιτυχία 
τή ς π λω τής δεξαμενής καί ή άνεπίψογος 
αύτής λειτουργία— ήτις θά εξακολούθηση 
μέχρις οτου ¡διάδοχός τις ύπουργός ανα
φώνηση τό  κλασικόν εκείνο «άς την νά 
πάη 'ς τ ό  διάβολο!»— Δέν άρνούμεθα ότι 
πάντα ταΰτα  θά ήδόναντο άλλοτε να 
έξαντλήσωσι τήν μελάνην μας καί τήν 
υπομονήν τών άναγνωστών μας, αλλ 
ήδη τά  Ιργκ τα ΰ τα , καί μεγάλα έαν ησαν, 
μικρά θά παρίσταντο πρό τοΰ μεγεθους 
τών άπό ήμέρας είς ήμέραν αναμενομέ
νων γεγονότων.

Π ότε λοιπόν έπί τέλους θά χαράξω- 
μ.εν διά τή ς γραφίδος μας ό ,τ ι άλλοι ευ
τυχέστεροι ήμών θά χαράξωσι διά τοΰ
ξίφους των ; ! . . .. * »

Έ ν  τούτοις καί μεθ’ όλα τα ΰ τα , δέν 
δυνάυ.εθα ν’ άφήσωμεν απαρατήρητα τρια 
τινά, α'. τήν μεταβολήν τή ς στολής τών 
στρατιωτών τοΰ πεζικοΰ, ών τό  άμπεχο- 
νον θά κατασκευάζηται ήδη έξ «.έριας «ί,α- 
rsac  όρφνής» (ή μάλλον όοφΐέας  έπι το 
λακωνικώτερον) β'. τήν έξ άτμαπλοίου 
έκ Τύνιδος προερχόμενου δραπετευσιν υ
πόπτου τινός έπι παθήσει τή ς τε  ψυχής 
καί τοΰ σώ ματος, καί τήν άνενόχλητον 
έξακολούθησιν τ ή ;  άνά τήν Πελοπόννη
σον πορείας τοΰ φυγοδικοχολερυπόπτου 
τούτου κυρίου, όστις τό  άνενόχλητον τής 
πορείας του οφείλει ιδίως εις τά  περί τής 
καταστάσεως τή ς ύγιείας του διαδοθεντα 
καί απροσπέλαστου αύτόν καθιστώντα, 
καί γ\ όπερ καί σπουδαιότερου, τήν έ
νεκα τή ς παρούσης τών πραγμάτων κα
ταστάσεω ς αναβολήν τή ς  έκλογής τώ ν ... 
επαρχιακών συμβούλων, τών όποιων,, ώς 
γνωστόν, συνήθως ταραχω δέστατα καί 
π εισματω δέστατα  διεξάγονται αί έκλο- 
γ α ί.. . .

Ά λ λ ’ άν τά  άπό βορρά— ;τοΰ κακοΰ 
δάίμονος τοΰ Πανελληνίου— νέφη ψυχραί- 
νωσι τά  έλληνικά σώ μ α τα , αί καρδίαι 
έξακολουθοΰσι νά είνε πυριφλεγείς· αί 
πρός τό  έθνος προσφοραί έξακολουθοΰσι, 
καί έάν ήμεϊς χάριν τή ς ίερότητος τοΰ 
έθνους καί χάριν τή ς αξιοπρέπειας τών 
δωρητών δέν άναγράφωμεν τά  ονόματα 
τω ν, ή ιστορία θά τούς εύλογήση, ά λλ’ 
όταν θ’ -άνήκωσι πλέον είς τά ς μακά
ριας τών τεθνεώτων χορείας· θά τους 
έξυμ,νήση ήμέραν τινά,, όπως έζύμνησε καί 
τούς εύεργετας τοΰ ·21.

Αί πρός τον βωμόν τοΰ θ εο ΰ  κάί πρός 
τόν βωμόν τή ς πατρίδος άπο'στελλόμε-, 
ναι προσψοραι τοΰτο εχουσι τό  κοινόν, 
οτι τάς γνώρίζουσι μόνον οί άρμόδιοι 
λειτουργοί,·καί ό Θ εό ς !.. ..

Κ α τά  τήν έβδόμάδά ταύτην έστερήθη 
ή πατρίς ήμών πολύτιμον τέκνον της. 
Ό  έξ Ούγγρου φιλέλληνος τοΰ 2 1 , γεν
νηθείς Έ λ λ η ν  ’ Ιω ά ν ν η ς  ϊ κ έ ν τ ε ρ ,  ό

έν ’Αλεξανδρεία καί Σμύρνη· ·άκαμ.ίί·το; 
έκεΐνος καί αδέκαστος δικαστής;:)ό. ήόσΌν 
αγαπητός νέος, άπεβίωσεν άμα άφικόμε?· 
νος είς ’Αθήνας, φθισικός! . : ··'■

Αί μεταθέσεις, αί συγκινήσεις, αί'«*·' 
πογοητεύσεις, αί άπειλαί τών ένοχων, ο'ύς 
άμειλίκτω ς κατεδίωκε, καί ή πολλή έρ- 
γασία, εθραυσαν τήν καί άλλως έπισφαλή 
ύγίειάν του ! -

Κ αί θά ήδύνατο ούχί κλείων άλλα καμ- 
μύων-μόνον τούς οφθαλμούς πρό τοΰ ένώ- 
πιόν του αιωνίως ίσταμένου καθήκοντος, 
νά παρατείνη τήν ζωήν το ΰ , ίσως και νά 
ίαθή . . .  άλλά πρόυτίμησε τόν λησμονού- 
μενον τοΰ έναρέτου τάφον, άφοΰ ούτος 
είνε τή ς τιμής τό  Άνάκτορον !

Ε ίς πολλά ζώντα στήθη άνηρτήθησαν 
τή ς  Πατρίδος τά  παράσημα ύπό τά  μει
διάματα τών θεωμένων, .έν τούτοις. έπ ί. 
τ ή  θέα τοΰ είς τόν νεκρόν του άπονε- 
μηθέντος άργυροΰ παρασήμου,, καθ’ ήν 
στιγμήν σιωπηρώς κατεβιβάζετο' είς τόν 
τάφον,ήκούσθή φωνή άγρότου τινός τούς 
πάντας συγκινήσασα « ’Σ τό  καλό, κάΰμένε -  
Γιάγκο, έτίμησες τήν.πατρίδα, μά κι’ αύ- 
τ ή  στα τελευταία σου δέν σε ξέχα σε!. .·».

Καί ή φράσις αύτη ήτο ό μόνος κάίό' 
καταλληλότερος έπικήδειος.

Π α ρ α σ κ ευ ή , 1 Νο*|α6ρίου 1 8 8 5 .

ΦΙΛ Ο Λ Ο ΓΙΚ Α , ΕΠ ΙΣΤΗ Μ Ο Ν ΙΚΑ ,: 
Κ Α Λ Λ ΙΤΕΧ Ν ΙΚ Α .

.Έζωογόνησε 'τσν μονότονον' ΐ ν  Ά θή-· 
ναις βίον ή αιφνίδια έκ Βαγάα'ζίον άφι- 
ξις τοΰ έκ διαφόρων διατριβών του γνω- 
στοΰ Βοσπορίτου βοτανικού κ.'ΚΟΓίΣΤΑΝ- 
Τ 1Ν Ο Τ  X . Μ Ε Τ Α Ε Α . . ■ ·'

Κ α ί αγνοεί -μέν'ή:^ Έ'άάοαάς'·οΐ»γ θέσιν· 
έν τ ή  βοτανική, κα τέχει ή  θά :κάθέξη"6 . 
κ . Μ εταξάς, ·τό μόνον-δμώς, όπερ καλώς·' 
γνωρίζει εινε ο τι, δ τάς ερήμους διερχό- 
μενος,μεθ’οίας ευκολίας διερχόμεθα ήμείς 
τή ν ΐΐλ α τεϊα ν  τ.οΰ. Συντάγματος φίλος.ή- 
μ.ών, πρόώρίστάι νά γίνή. Ιάν'θελήση, ό
J u le s  V e r n e  τή ς 'Ελλάδος.

Ά ναγνώ σατε τό σήμερον έν τ ή  Εββι -  
μ ύ άι δημοσιευόμενον .διήγημά τοΰ, οπερ 
είναι μικρός προάγγέλος τή ς μελλούσης 
φιλολογικής εργασίας τοΰ ,κάί πέισθέντές 
περί τούτου, θά σΰγχαρήτε τόν.πάλιν είς 
τά ς  έρήμόυς. έπάνακάμψαντά συγγραφέα.

Μά έπ ί τέλους ώς τ ί  ρ.άς έξέλα'βον αύ- 
το ί οί ανεξέλεγκτοι καί άγνωστοι έκτέ- 
λε'σταί τ ’οΰ·' σχεδίου τή ς  Σιναίας·. Ά άαδη- 
μΐας καί πάραγγελλοντες είς άτηνώδέις 
καί άκαλαιέίθήτόυς Αϋστριά.κού'ς μ αρμα-' 
paâsc άγάλματα', κατασκευαζομενά- με'θ’ 
ής'εύκόλίας-κάί -τα χότήτός :τό'τυχόν 
Λϋπύτί Γερμανικού' ζυθότίώλ'είόυ,· μάς τά  
xoC&a'.lovr είς Αθήνας·';!:

Περί 'τοΰ αγάλματος τόύτου δ ι’ ου ν -  
βρίόθη ·ή π α τρ ίς π ή ς  γλυπτικής καί 0 
θείος ΐάόιητής κα ί’φιλόσόφος 'Π'λατω'ΐ,'θ'ά 
γρά'ψώμεν κάί προσεχώς έν έκτάόεί. -
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Ευτυχέστα τοι υπήρξαν αί έν Καρδίτση 
τή ς  Βοιωτίας ένεργούμεναι άνασχαφαί ύπό 
την έπίβλεψιν του διακεκριμένου, νέου 4- 
πιστήμονο; κ . Βαλέριου Στάη. Μέχρι τοϋδε 
άνευρέθησαν, χαλκοϋν άγαλμα ’Α πόλλω
νος κρατούντο; τόξον καί βέλος, κεφαλή 
ετέρου μαρμαοίνου αγάλματος, αρχαϊκής 
τέχνης ’Απόλλωνος, διάφοροι]· Ιπιγραφαί 
βουστροφηδόν γεγραμμίναι και πλεΐστα 
άλλα ευρήματα.

σάριον καί κατάλογος κυνηγετικής γραμ
ματολογίας έπισφραγίζουσι τό  όλον Ιργον.

Μετά τά ς υπό των κκ. Σπ. Λάμπρου 
καί Ν. Π ολίτου άρξαμένας εκδόσεις τής 
'Ελληνικής ιστορίας πρωτοτύπως μ ε τ ’ ει
κόνων, καί τή ς Ε λλά δος του F a lk e  μ ετ ’ 
εικόνων έν μεταφράσει, εχομεν καί τήν 
υπό του κ. Παπαρρηγοπούλου άγγελλο- 
μένην νέαν έκδοσιν τή ς ιστορίας του μ ετ ’ 
εικόνων καί αυτήν.

Καί τά  τρία πολύτιμα καί υπό καλ
λιτεχνικήν εποψιν βιβλία.

Τό παράδοξον δ’ ότι τά  τρία ταϋτα 
συγγράμματα τά  μεγάλην σχέσιν ίχοντα , 
ουδόλως συγκρούονται καί ίδίως τό του 
Ρ&Ι1ίβ ώς περιέχον ηθογραφίαν μάλλον 
ή ιστορίαν τή ς Ελλάδος.

Έ ξ εδ ό θ η .κ α ί ό τέταρτος τόμος του 
ΰπό τού L a s lie  S te p h e n  έκδιδόμένου 
λεξικού τή ς έθνικής βιογραφίας τή ς ’Α γ 
γλίας D ic t io n a r y  o f  n a t io n a l b io g r a 
p h y  ed ite d  b y  L e s l ie  S te p h e n . L o n 
d o n  1 8 8 5  V o l .  I V  B e a l -B ib e r ) .  To 
έκτενέστερον άρθρον είναι τό  τού M a c- 
d o n e ll περί τού βίου καί τών Ιργων τού 
Ιερεμίου B e n th a m  4κ δώδεκα σελίδων 

συγκείμενον. Μ ετ’ αυτό έρχονται αί βιο- 
γραφίαι τού B e n t le y  ύπό τού καθηγη- 
τού J e b b  καί τού έπισκόπου B e r k e b y  
ΰπό τού έκδότου εξ οκτώ σελίδων. Πάντα 
τά  άλλα είναι συντομώτερα.

Ό  κ. J .  F .  R o w b o th a m lx B iB  ει κα τ’ 
αΰτάς έν Όξφόρδγι έκτενή Εστορίαν τής 
μουσικής τών Ε λλή νω ν, Εβραίων, ‘Ρ ω 
μαίων, τή ς ΰπό τούς Καλίφας Βαγδά
τη ς καί Εστορίαν τή ς κατά τόν Με
σαίωνα ευρωπαϊκής τέχνης μέχρι των 
τρουβαδούρων.

‘Ο B e n ja m in  S u it e  έδημοσίευσε φυλ- 
λάδιον έπιγραφόμενον L a s itu ation  j l e  la  
langue Française a u  Canada (ή κα τά - 
στασις τή ς Γα λλικής γλώσσης έν Κανα
δό!), ’Εν αύτώ διατείνεται οτι ή νύν έν 
’Αμερική άπό τή ς νέας Αύρηλίας μέχρι 
τής Μανιτόβης καθωμιλημένη ύπό τών 
Γάλλων άποίκων γλώσσα διετήρησε τούς 
ιδιωτισμούς εις τό λεξιλόγιον, ούχί όμως 
εις τήν προφοράν τή ς επί Λουδοβίκου 
τού ΙΔ  όμιλουμένης Γαλλικής.

Β ΙΒ Λ ΙΟ ΓΡ Α Φ ΙΑ

Έ ξεδόθη έπίσης καί δ περί κυνηγίου 
.τόμος τή ς Βαγμεντωνείου Βιβλιοθήκης 
τών κυνηγίων καί διασκεδάσεων (H u n 
t in g . F r o m  th e  B a d m in to n  l ib r a r y  
L o n d o n  1 8 8 5 ) . OE ίδρυταί τής σειράς 
ταύτης τών κυνηγετικών τόμων άνέθη- 
καν ε ί ;  ειδικούς περί τά  τοιαύτα συγ
γραφείς'τήν σύνταξιν βιβλίων χρησίμων 
όπως τό μέν δι’ εύαρέστων άναγνωσμά- 
των τέρπωσι τούς άναγνώστας. τό  δε
ποσηγετουσιν αυτους εις την κυνηγετικήν 
άγραν. ‘Ο παρών τόμος πραγματεύεται 
έν αρχή περί τ ή ;  ιστορίας καί γραμμα
τολογίας τού κυνηγίου ύφ’ολας τά ς έπό- 
ψ.ίΐς τή ς άναπτύξεως αύτοϋ έν Βρεταννία 
από τών άρχαιοτάτων χρόνων μέχρι τής 
σήμερον. Κατόπιν μεταβαίνει εις τήν 
φυσικήν , Εστορίαν τών κυνηγετικών ζώων 
καί τούς τρόπους τή ς κυνηγεσίας αυτών. 
Ε ιτα  δέ διαλαμβάνει τό  περί τού ιππο
στασίου καί τή ς Ισωτερικής οικονομικέ 
αυτού, τά  τή ς αρχιτεκτονικής καί; τών 
παραρτημάτων τού ιπποστασίου, τά  τού 
ίππου καί τού αναβάτου καί τέλος γλω σ-

Κ . M e is te r c h a a s  G r a m m a tik  d e r  a t t i s c h e n  
I n s c h r i f t e n .  B e r l in  ( l’o r m e t te r )  1 8 8 5  σ ε λ . 1 1 9  
« ίς  8ov.

Γ ν ω σ τ ό ν  s iv a i ό τ ι  ά π ό τίν ο ς γρόνου ή ρ χ ισ α ν  
οί φ ιλόλογοι v i  ά σ χ ο λ ώ ν τα ι π ερ ί τ ή ν  γ ρ  α μ -  
μ α τ ι χ η ν τ ώ ν  α τ τ ικ ώ ν  επ ιγ ρ α φ ώ ν  έρ ευ ν ώ ν τες  
εν α υ τα ΐς  μ ά λ ισ τ α  το ύ ς γ ν η σ ίους α τ τ ικ ο ύ ς  τ ύ 
π ο υ ς π ρ ό ς α ν τιχ α τά σ τα σ ιν  α υ τώ ν  χ α ί  εν  τοΐς 
κ ε ίμ ε ν ο ι ;  τ ώ ν  α τ τ ικ ώ ν  π ο ιη τ ώ ν  χοιί σ υ γ γ ρ α 
φ έω ν . ’ Ε χ  8 έ  τώ ν  π ο λλ ώ ν  δ ια το ιβ ώ ν , α ίτ ιν ες  
π ρ ό ς τόν  σκοπόν το ύ το ν  εγρ ά φ η σα ν κ « ί  Ιδ η μ ο -  
σ ιευ θ η σ α ν , α ρ κ ο ύ μ ε θ ι άνβγράφοντες εντα ύθα  
το υ  W e c k le in  τά ς  C o ra s  e p ig r a p h ie s ? ,  το ύ  
H . v a n  H e rw e rd e n  τ ά  L ap id u m  d e d ia le c to  
A tt ic a  te s t im o n ia  κ α ί τ ο ύ  0 .  R ie m a n n  τ ά ς  έν 
τ ή  R e v a e  d e P h ilo lo g ie  (τ ό μ . ε 'κ α ί  τό μ . θ ')  
π ρ α γ μ α τ ε ία ς  τ ά ς  έπ ιγ ρ α φ ο μ έν α ς L e  d ia le c te  
a t t iq i ie  ü ’a p r è s  le s  in s c r ip t io n s .  Τ ά  π ο ρ ίσ μ α τα  
λοιπ όν  σ χ εδ ό ν  τ α ύ τ η ς  τ ή ς  μ ε χ ο ι  το ύ δ ε γ εν ο ·· 
μ έν η ς  ερ γ α σ ία ς σ υ ν ή γ α γ ιν  ε π ί  τ ω  α ύ τ ώ  έν  τή  
νυν α γ γ ελ λ ό μ εν η  Γ ρ α μ μ α τ ι κ ή  τ ώ ν  ά τ τ ι -  
Χ<ι) ν € ΐ Ε ΐ γ ρ α φ & ν  ο βν ΐ φ  γ υ μ ν ίτ ίω  
Σολοθούρνου τ ή ς  ‘Ε λ β ε τ ία ς  κ α θ η γ η τ ή ς  M e is - 
t e r l ia n s ,  ή τ ι ς  γ ρ α μ μ α τικ ή  υ π εβ λ ή θ η  ά ν τί εν α ί
σ ιμ ο υ  δ ια τρ ιβ ή ς  ε ις  τ ή ν  φ ιλοσοφικήν σ χ ο λ ή ν  
τ ο ϋ  π α ν επ ισ τ η μ ίο υ  τ ή ς  Ζ υ ρ ίχ η ς . Κ α ί  είν α ι μ έν  
ά ξιο ς α λ η θ ώ ς τ ή ς  ευ γ ν ω μ ο σ ύ ν η ς τώ ν  π ερ ί τά  
τ ο ια ΰ τα  α σ χ ο λ ο ύ μ εν ω ν  δ άνήρ ώ ς  κ α τ α σ τή σ α ς  
ε ις  α υ το υ ς ό μ α λ ω τερ α ν  τή ν  οδόν κα ί ε υ χ ε ρ έ 
σ τ ε ρ α . τή ν  ζ ή τ η σ ιν  ε ί ς  π ερ α ιτ έρ ω  έρευνα ς διά  
τ ή ς  σοφ ής κ α ί ευ σ υ ν είδ η το υ  έρ γ α σ ία ς τ ο υ , ά λ λ 1, 
ώ ς  η το  φ υ τικ ό ν , ή  ερ γ α σ ία  του  α ϋ τ η  δέν ή δ ύ - 
νατο, νά μ ή  ε χ η  μ τ ε λ ε ί α ς  κ α ί χ ά σ μ α τ α . Τ α ϋ τ α  
δ έ τ ά  χ ά σ μ α τ α  ά νελα β ε μ ε τ ά  τ ή ς  δ ια κρ ινούση ς 1 
α υ τό ν  φ ιλ επ ισ τη μ ο σ ύ ν η ς  α κ ρ ιβ έσ τα τα  νά υ π ό 
δ ε ιξ η  ό ε ί ;  τ ο ϋ το  ά ρ μ ο δ ιώ τα το ς  κ . 0 .  R iem a n n  
κρίνω ν τ ή ν  π ερ ί ή ς  ό λόγος Γ ρ α μ μ α τ ι κ ή ν  
έν τ ή  R ev u e d e  P h ilo lo g ie  (τ ό μ . θ ' σ ελ . 1 6 ? -  
1 8 3 ) .  «Ο ΰδέν  ή τ τ ο ν , λ έ γ ε ι  π ερ α τ ώ ν  τ ά ς  π α ρ α 
τ η ρ ή σ ε ις  το υ  α ύ τό ς  δ κ . R ie m a n n , μ ε τ ά  τή ν  
έρ γα σία ν  τ α ύ τ η ν  τ ο ϋ  κ .  M e is te r h a n s , ό λ ίγ ισ τα  
π ιθ α ν ώ ς π ρ ά γ μ α τα  μ εν ο υ τιν  έ ν τ α ΐς  μ έ χ ρ ι  το υ δ ε 
εκ δ εδ ο μ έν α ις ά τ τ ικ α ΐς  έπ ιγ ρ α φ α ΐς  ά π α ρ α τ ή ο η - 
τ α ,  εκ τό ς  μόνον ίσ ω ς  ώ ς  π ρός τ ιν α  μ έρ η  τ ή ς  
σ υ ν τ ά ξ ε ω ς . Π ρός α λλο λο ιπ όν  μ έρ ο ς Ιχ ο υ σ ιν  εις 
τ ό  έ ξ ή ς  νά τρ α π ώ  σιν οϊ φ ιλόλογοι ο ί π ε ρ ί τή ν  
α τ τ ικ ή ν  δ ιά λεκ το ν  α σ χ ο λ ο ύ μ εν ο ι. Π ρ έ π ε ι  δ η λ α 
δή τό  μ εν  νά μ ε λ ε τ η θ ώ σ ι π λ η ρ ίσ τερ ο ν  ή  όσον 
μ έ χ ρ ι  το ϋ δ ε οί π α λ α ιο ί γ ρ α μ μ α τικ ο ί κ α ί νά έ -  
ρ ευ ν η θ ή  εν  τ ίν ι μ ίτ ρ ω  ώ ς  π ρός έκ α σ το ν  ζ ή τ η μ α  
ή  δ ιδα σκα λία  τω ν  σ υ μ φ ω ν εί π ρός τή ν  α ττικ ή ν .

χ ρ ή σ ιν , τ ό  δ έ νά κ α τ α λ ε χ θ ώ σ ι π ά ν τα  τ ώ ν  α τ 
τ ικ ώ ν  π ο ιη τ ώ ν  κ α ί σ υγ γ ρ α φ έω ν  τ ά  χ ω ρ ία , έν 
ο ι ς τ ά  χειρ ό γ ρ α φ α  π α ρ έχ ο υ σ ι διαφόρους τό π ο υ ς  
ο νομ ά τω ν ή  β η μ ά τ ω ν ’ νά γ είν η  δη λα δή  διά  τή ν  
α τ τ ικ ή ν  δ ιά λ εκ το ν  8 ,τ ι  ίπ ρ α ξ εν  δ N eu e διά  τ ή ν  
λ α τιν ικ ή ν  γ λ ώ σ σ α ν . Έ ν  δε τ ή  έρ γ α σ ίμ  τ α ό τ η  
ε ι ς  δύο μ ά λ ισ τ α  σ η μ ε ία  π ρ έ π ε ι  νά έ π ισ τ η θ η  

' μ ε γ α λ η τ έ ρ α  π ρ ο σ ο χ ή . Π ρ ώ το ν  μ έν , τ ίν α  είν α ι 
τ ά  χ ω ρ ία  τ ώ ν  δ ρ α μ α τικ ώ ν  π ο ιη τ ώ ν  έν  τ ο ΐς  έν 
τ ρ ιμ έ τ ρ ο ις  ία μ β ικ ο ΐς  π επ ο ιη μ έ ν ο ις  μ έρ εσ ιν , έν 
ο ις τό  μ έτρ ο ν  α σ φ α λ ίζε ι τόν  το ιο ϋ το ν  ή  τ ο ιο ύ -  
τον  τ ύ π ο ν  (π α ρ α λ ε ιπ ο μ έν ω ν  εκ ε ίν ω ν , ο ΐτ ιν ες  
δέον νά θ εω ρ ώ ν τα ι ώ ς  π ο ι η τ ι κ ο ί ) ,  έ π ε ιτ α  
δ έ τ ίν α  είν α ι τ ά  χειρ ό γ ρ α φ α  ιώ ν  π ο ιη τ ώ ν  κα ί 
τ ω ν  π εζο λ ό γ ω ν  τά  π ισ τό τερ ο ν  τη ρ ή σ α ν τα  το ύ ς 
α τ τ ικ ο ύ ς  τ ύ π ο υ ς  κ α ί τ ά  ό π ο ια  κ α τ ά  φ υσικήν 
α κολουθία ν  θά θ εω ρ ώ ν τα ι ώ ς  έχ ο ν τ α  μ ε γ α λ ή -  
τερ ο ν  τό  κϋρος έν π ε ρ ιπ τ ώ σ ε ι  α μ φ ιβ ο λ ία ς» .

Τ ά  ο λ ίγ α  τ α ϋ τ α  δεν έκ ρ ίν α μ εν  ,μ ά τα ιο ν  νά 
ε ιπ ω μ ε ν  εντα ϋθα  χά ρ ιν  τώ ν  ή μ ε τ έ ρ ω ν . Σ .

Ε Ξ Ε Δ Ο Θ Η  τό  π ρ ώ το ν  τ ε ϋ χ ο ς  τ ο ϋ  α ' Τ ό 
μ ο υ  τ ή ς  Γ ε ν ι κ ή ς  ‘Ι σ τ ο ρ ί α ς  τ ο ϋ  κ.  Σ ω «  
κ ρ ά τ ο υ ς  Ί .  Τ  σ  ι β α  ν ο π ο  ύ λ  ο υ τ έ ω ς  κ α - 
θ η γ η τ ο ϋ  τ ή ς  Γ ε ν ικ ή ς  Ι σ τ ο ρ ί α ς  έν τ ω  Έ θ ν ικ ω  
Π α ν ε π ισ τ η μ ίω  κ α ί Β ο υ λ ε υ τ ο ϋ  Κ υ ν ο υ ρ ία ς . Έ ν  
τ ώ  τ ε υ χ ε ι  τ ο ύ τ ω  π ε ρ ιέ χ ο ν τ α ι ,  τό  π ρ ο ο ί '  
μ  ι ο ν  τ ή ς  ό λ η ς  ‘ Ι σ τ ο ρ ί α ς  κ α ί  ή  ‘Ι σ τ ο 
ρ ί α  τ  ώ  ν Σ ι ν ώ  ν ' έν δέ τ ώ  Α ' Β ιβ λ ίω  ο ύ τ ι -  
νος α π ο τ ε λ ε ί  μ έρ ο ς θά π ε ρ ιέ χ η τ α ϊ  ή  ‘Ισ το ρ ία  
τ ώ ν  Σ ινώ ν, Ιν δ ώ ν , Β α β υ λ ω ν ίω ν , ’ Α σ συ ρ ιώ ν , 
Α ιγ υ π τ ίω ν ,  Φ ο ιν ίκ ω ν  κ α ί Ε β ρ α ίω ν . Π ερ ί τ ο ϋ  
εν  λ ό γ ω  σ υ γ γ ρ ά μ μ α το ς  θ έλο μ εν  γρά ψ η έν  κ α ί
ρια. Τ ό  έκδοθέν Α ' Τ ε ϋ χ ο ς  τ ιμ ώ μ ε ν ο ν  δρ. 1 2 0  
ε ύ ρ ίσ κ ε τ α ι π α ρ ά  τ ώ  Β ιβ λ ιο π ώ λ η  κ . Β λ α σ τ ώ .

Α Γ Γ Ε Λ Λ Ε Τ Α Ι  ή  έκ δοσ ις τ ή ς  Δ ι π λ ω μ α 
τ ί α ς  τ ο ϋ  κ . Β λ α σ σ ο π ο ύ λ ο υ .

ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΑ! ΑΝΤΙΛΟΓΙΑΙ
Β ο υ δ α π έσ τη  12/ 24  Ό κ τ ω β ρ . 1 8 8 5 .

Άττάντηοίς τώ χ. Βάβ^.
Έ χιστρέψ α ; άπό τ ή ; δύο μήνα; διαρ- 

κούση; οδοιπορία; μου, βραδέως άνέγνωσα 
έν τφ  7 6  αριθμώ τ ή ;  «Έ βδομάδο;» την 
έπιστολήν τού κ. Βάση.

Α . Κ α τ’αύτόν έγώ έγραψα, ότι ή λ έξ ι; 
τ η λ ίγ ρ α μ μ α  ο ι ζ ί χ ω ς  απορρίπτεται. Τού
το δέν αληθεύει, διότι ή λ έξ ι; ά δ ίχ ω ς  
δεν εύρίσκεται έν τώ  άρθριρ μ.ου. Έ κε?
λέγω μόνον e r  v e r w ir f t  f e r n e r  d as 
"W o rt τηλέγραμμα. Περί δέ τα ύ τη ; τ ή ; 
λέξεω ; δεν είπον οτι προτιμώ αύτήν τ ή ; 
λέξεω ; τηλεγράφημα, άλλ’ ότι δέν είναι 
«χορριπτέα, άφ’ ού κοσμοπολιτικόν εχει 
πλέον δίκαιον.

Β  . Ό κ .  Β ά σ η ; συμπεραίνειέσφαλμένως, 
οτι κατά τήν διδασκαλίαν μου δύναται 
νά λεχθή καί ζ ώ γ ρ α μ μ α .  Πολλού γε καί 
δει! Τήν/λέξιν ζ ω γ ρ ά φ η μ α  καθιέρωσαν 
αίώνε;, Ιν ω τ η λ ε γ ρ ά φ η μ α χ ο ά  τ η λ ίγ ρ α μ -  
μ α  είναι νέα πλάσματα, κάί διά τούτο, 
γραμματική; εριδο; άντικείμενα. ·

Γ '.  Ή ξεύ ρω μέν οτι πολλά παράγωγα 
σύνθετα ούδέτερα ονόματα, ών τό  πρώτον 
μέρο; δέν είναι πρόθεσι;, προϋποθέτουσι 
πολλά κι; 1ν ρήμα μετά  τ ή ;  κ α τ α λ ή ξεω ;' 
ίω ,  π· χ.. ζ φ γ ρ ά φ η μ α  προϋποθέτει τό  ζ ω -  · 
γ ρ α φ ίω, καίπερ γ ρ α φ ίω  δέν υπ ά ρχει.Ά λλ’ 
έκ τούτου δέν επ ετα ι, οτι άπό παντό; 
ε ί ;  ί ω  λήγοντο; ρήματο; π λ ά ττετα ι ό
νομα μετά τ ή ;  κα τα λή ξεω ; ι /μ α ,  π. χ . 
άπο τού α ύ ζ ο γ ρ α φ ίω ,  γ ιω γ ρ α φ ίω ,  ι ίχ ο ν ο -

γραφίω, Ιστοριόγραφίώ, τομογραφία),^ όρ- 
θογραφίν, πεζογραφ ία  ο τε παρ-ή^_θη
αύτογράφημά, γ'εωγράφημα, είχοτογράφη- 
μ α , Ιστοριογράφημα, τομογράφημα, όρθο-  
γράφημα, πεζογράφημα.

Δ’/ Ε π ειτα  ύπάρχουσι καί άλλα χωρίς 
προθέσεω; σύνθετα ούδέτερα ονόματα ε ι ;  
α α  λήγοντα, τά  ότόοΐα δέν προϋποθέτου- 
σιν Ιν ξιήμα μετά τ ή ;  ί α  κα τα λήξεω ;. 
Έ ν  τ α ϊ ; Έ χχ·1ηααζονσαιο  τού Αριστο- 
φάνού; εύρίσκομεν μίαν ύπέρ έβδομήκον- 
τα  συλλαβά; έχουσαν λέξιν, ή περιέχει 
καί τούτο τό σύνθετον δρψ ο.Ιυτρίμματο·, 
καί όχι δριμυΛοτρ'φήματο-, ή δριιοΛ ο- 
τριβήματο-. διότι τό δριμυΛότριμμα,^ καί 
περ χωρί; προθέσεω; σύνθετον, δέν δέχε
τα ι τό  προϋποθετικόν τριδ,·α αντί τοϋ 
τρίβω. Διά τούτο δέν υπάρχει , ούτε π αι-  
δοτρίφημα1!] παιδοτρίβημα, ουτε Ρ.ηροτρι- 
φημα ή ζηροτρίβημα.

Ε '. ΙΙρό ; το ύ το ι; έν τή  έλληνικίί ύπάρ
χουσι καί ταύτα  τά  έπίθετα αγράμματος, 
μοτογράμμ-ατος, ϋΛογράμματος^πο.Ιογράμ
μ ατος , άλλ’ όχι άγραφήματος,μοτογραφή- 
μ ατας, όΛ»γραφήματος, ποΛνγραφήματος.

ΣΤ”. Κ α κώ ; συμπεράζει ό κ . Β ά σ η ;, ότι 
άν ή λ έξ ι ; σηαγω γή  ήναικαλή, δύναται νά 
λεχθγ καί δημαγωγή. νΌ χι δά! Έ χομ εν  
άρχαιοπαράδοτον τήν λέξιν δημαγωγία,

1 δέν δικαιούμεθα λοιπόν νά μεταβάλλω - 
αεν αύτήν ούτε ε ί ;  δημαγωγημα ουτε ε ι; 
δημαγωγή■ ’Ά λ λ ω ; τε  ή λ έξ ι; δημαγωγή 
δέν θά ή το  τόσον τερ α τώ δ η ;, άφ’ού παρά 
Πλουτάρχςρ (Λουκουλλ. 3 9 )  εύρίσκεται 
οικοδομή  άντί οίχοδομίας.

Ζ”. Ό κ .Β ά σ η ; σκώ πτει τήν λέξιν σιδη- 
ροχόΜ ησις  διότι άγνοεΐ οτι υπάρχει Μ- 
θοχό.ΙΙα,ΛιθοκόΛ-Ιητοτ, χρνσοχόΛ.Ια, γρυ- 
σοχά.ΙΛητος, χρυαόχο.ΙΛυς. ”Η νομίζει ϊ-  
σω ; οτι οί "Ελληνε; θά εΐπωσι χάριν αύ- 
τού σιδήρου δρόμοτ  άντί σιδηρδδρομοτ.

Η”. Α υτό; άπορεΐ, π ώ ; έκδόται γερμα
νικού έπιστημονικού περιοδικού δέχονται 
τ ά ;  δοξασία; μου, ά ; ληρήμ*τα  καλεΐ,. 
Τούτο δεικνύει πρώτον μέν ότι ούδέ τήν 
έλαχίστην έχει ίοέαν περί τ ή ;  ελευθερία; 
τ ή ;  σκέψεω; καί τού τύπου, δεύτερον δε 
ότι άμοιρο; είναι καλή; ά γω γή ;.

'Ε γ ώ  λοιπόν άντιδωρώ αύτώ τ ά  έμοί 
άπ°νεμηθέντα ληρήματα.

I .  Β .  Τ ε λ φ τ .

’Έ λ ε γ χ ο ς  s fc  άπχντήαεως

Τ Ο Υ  κ .  T E L F Y

Α”. Περί τ ή ;  λέξεω ; τη.Ιίγραμμα  έγρα -  
φεν έν τή  έλεγχθείσνι κρίσει ό κ. T 6 l f y  
τά δε: « E r  (K o n to s )  verw irft f e r n e r
d as W o r t  τηλέγραμμα  F o l g l i c h
is t a u c h  τηλέγραμμα w elch e s  o h n e h in  
(τ . ε. προ; τή  γραμματική όρθότητι) 
e i i i  W e l tb u e r g e r r e c h t  b e s itz t ,  n ic h t  
zu  verw erfen. Ό  λέγων ότι λ έξ ι ; τ ι ; ,  
ήν ξτερο; απορρίπτει, δέν είναι άπορρι- 
π τέα , τ ί  άλλο λέγει ή  ότι αδίκως  ή λέ
ξ ι ;  : απορρίπτεται; Πού δέ είπον έγώ ότι 
ό κ . T 6 1 fy  προτιμά  τήν λ . τη λέγραμ μ α; 
καίτοί ήδυνάμην νά τό εΐπω, διότι ή

φράσι; W elches o h n e h in  κ .τ .λ .  τα ύτην' 
έχει τήν δύναμινί

Β\ Ό  κ.' T^élfy άπορρίπτει τήν λ. 
ζ ώ γ ρ α μ μ α  διά τούτον μόνον τόν λόγον 
οτι ΰπάρχει ή λ . ζωγραφημα υπόπτων 
αιώνων καθιερωμένη. Λοιπόν κατά τάλλα 
θεωρεί αύτήν άμεμπτον. Ά λ λ α  και ήμεΐ; 
τούτο άαρίβώ; -είπομεν ο τ ίκ α τα -τ ή ν  δ ι-, 
δασκαλίαν τού κ . T é l f y  d v r a z a i  ¿ Λ .ΐη -  
η σ τ ϊ  νά λεχθή  ζ ώ γ ρ α μ μ α ,  τ . έ. δέν είναι 
ά τ ε λ . Ι ή τ ι σ τ ο ς  x a i  β ά ρ β α ρ ο ς  ό τοιούτο; 
σχημ α τισμ ό;..

Γ '.  «Δέν έπ ετα ι, λέγει, ότι έκ παντός 
ε ί ;  εω ρήματος π λ ά ττετα ι ονομα μετά 
τ ή ;  κα τα λή ξεω ; η μ α .ι  Τ ί ζη τε ί ταύτα  
λέγων νά δείξγι ό κ. T é l f y ;  Τ ί ;  ισχυρίζε
τα ι ότι έν τ ή  παλαιά ελληνική έλεχθη - 
σαν άπασαι αί λέξεις, ΰσαι ήδύναντο νά 
λ εχ θ ώ σ ιν ;Ά ν τί τούτων ώφειλε να κα τα - 
λέξη λ εξει; έκ βημάτων ε ί ;  εο> παρηγμε- 
να; καί ληγούσα; εξ; μ α  ούχί ε ί ;  ημα, 
otov εΐκονόγραμμα, γεώγραμμα, πεζό- 
γραμμα κ .τ .τ .  "Αν ήδύνατο τοιούτων λ ε-  
ξεων τήν ύπαρξιν ν’ άποδείξτ), θά άπε- 
δείκνυε καί τό δυνατόν τού σχηματισμού 
τηλέγραμμα. Πάντα τάλλα είναι εξω τού 
πράγματος.

Δ”. Τό μόνον παράδειγμα συνθέτου ά - 
ναλόγου πως τώ  τηλέγραμμα, οπερ πα
ρατίθεται, τ .  ε. τό δρι.μνλότριρμα είναι 
δημιούργημα τού κ . T é l f y ,  διότι τό  έν I 
τή  πολυσυνθέτψ έχείνη τού Ά ριστοφά- 
νου; λέξει δριμνποτρι.μματο-'1 δεν. είναι μία 
λ έξ ι ; σύνθετο;, άλλά δύο, τ .  ϊ .  δριμο ϋπό- 
τρψ μ α , ού-γι δριμ νπότρψ μ α,ώ ς  τό  έν τή  
αύτή λέξει όπτεγχεφαλο  -  δέν είναι όπτεγ- 
χίφαλος. άλλ’ όπτύς έγχίφαλος  καί τό μ ί -  
λιτοχαταχεχνμέτο ·= μ έλ ί χαταχεχνμέτοτ  
ούχί υελιτοχαταχεχνμέτον.

Ε ”. Τά  έπίθετα Αγράμματος, μονογράμ
μ ατος  κ .τ .τ .  οΰδέν μαρτυρούσι περί τ ή ; 
όρθότητο; τ ή ;  λ . τηλέγραμμα, διότι ε
κείνοι; μέν ύπόκειται δεύτερον συνθετι
κόν τό γράμμα, τό δέ τηλέγραμμα  είναι 
ρηματικόν παρηγμένον έκ ρήματο; ψτη- 
λεγράφω. Ε π ειδ ή  δέ κατά στοιχειώδη 
κανόνα τ ή ;  Ε λ λ η ν ικ ή ; γραμματική; ό 
σχημα τισμό; \τηλεγράφω  είναι τερατώ 
δ η ;, τέρα; είναι καί τό  έξ αύτοΰ .παρηγ
μένον τηλέγραμμα.

ΣΤ”. Καί ένταύθα πάλιν ή αύτή σύγ- 
χυσις, ήπερ καί έν τώ  Β  έδαφίιρ. Σ η - 
μειωτέον Βέ οτι καί ή λ . σ ι τ α γ ω γ ι α ,  ήν 
Ιγκρίνει δ κ. Κόντος, είναι ά ρ χ α ιο π α ρ ά -  
δ ο τ ο ς , ά τε  κειμένη. παρά Λουκιανώ. Καί 
0μω ; ταύτην μέν κατά  τόν κ. T é l f y  δ ι 
κ α ιο ύ μ ε θ α  νά μεταβάλωμεν ε ί ;  σ ι τ α γ ω -  
γήτ, τήν δέ δ η μ α γ ω γ ία ν  ουχί, διότι εί
ναι ά ρ χ α ιο π α ρ σ ,δ ο τ ο ς !  I

Τ Ι. Ουτε- ή λ ι θ ό κ ο λ λ α ,  ούτε ή χ ρ ν ο ό -  
χ ο λ λ α  ούτε άλλη τ ι ;  κόλλα δύναται νά 
συγαολλήσγ τόν σ ίδ η ρ ο ν  καί την χ ό λ λ η -  
σ ι ν  ούτως ώστε νά προέλθγ σύνθετον σ ι -  
δ ν ρ ο κ ό λ λ η σ ις ,  όπερ ούδέν άλλο δύναται 
νά είναι ή  ^ηματικόν τού \ σ ιδ η ρ ο χ ο λ λ Ά τ .  
Ε π ειδ ή  δέ τοιοϋτον ρήμα δέν ήδυνατο 
νά έκφώνηθή ύπό γνησίου Ελληνικού

’ Ουτω φέρεται έν τ α ΐ ς  άρίσταίς εκδοσεσιν, 
έ» οΰδεμι?! δέ τούτων μνημονεύεται διάφορος 
γραφή δ ρ ίμ υ λ —

στόματός, ' έάετά 'Γότί ούδΤ ήνaïôlffoüÏÏ: ! : - ; 
λ η σ ις ΐ^ · ■■■·■ '■ - . ·

Περίεργον' δε' ότι ” ό κ! Τ έ ΐ ^ έ ν τ ή  ^  
π α τ ζ ή σ ε ίτ ου: μέάάχειρίζετάι ακ'ρί'β&ς'τή^. 
αύτήν μέθόδόν’,' ή ί  ήρίεΐ; Ιν τ ή  «Έβδό”- )  
μάδι » ηλέγξαμέν. Έ ν  μΓν τ ή  'έλεγχθείσήύ1 
κρίσει ΐνα δέιξή’ τό. άμεμπτον '' τ ή ;  συν- . 
θέσεω'ς, έξ ή ;·ή ';σ/ι»^ο*ό.«ηά^'·καταλέ-· 
γει δρμαθόν λέξεων περΐεχοΰσών σίδηρον,  ̂
έν δέ τ ή '’Α παντήσει άλλον όρμ'άθον λέ-/  
ξεων, έν α ί; υπάρχει χύλλα, καί μίαν^ 
ότι σιδηροϋχον τόν σιδηρόδρομόν. Ω .τ ή ; 
έλευθεριότητοςΐ

Η ”. Ή  έλενθερία- τής σχίψεώς είναι' 
σεβαστή, έφ’ οσον δέν; ίκτρείτέταν εις . α— 
κολασίαν. Τής δέ χαλής ά η ω γ η ς ,^ Ϊά π ο - :  
καλεΐ αε άμοιρον,έάνάύτη άπλώ ; αΐργί τήν 
φιλαλήθειαν καί ειλικρίνειαν, iyß> μέν 
όμολογώ οτι άμοιρώ, δ ;δέ κ. " lé lty ^ ía v  
εύμοιρεΐ' διότι έγώ μέν έν' τή ,'έπιστολή 
άπεκάλεσα τά  ύπό τόϋ κ. T é l f y  γεγραμ- 
μένα τό  ά λη θέ; αυτών όνομα, ό δέ κ.' 
T é l f y  έν τή  έλεγχθεί'σγ. Κρίσει λέγει ότι 
ό κ. Κ όντο; έν ταΤ; Γ λ ω σ σ ικ α ΐ;. Παρα-1 
τηρήσεσι λόγον, ποιείται περι τοϋ Κ.οραή 
σκώπτεχως καί δβρισηχώς  (der Spcettl- 
s c h e .u n d  w egAverfende T o n ) , όπερ s i- : 
ναι άντικρυ; άντΐθέτον τ ή  άληθεί«;, V 

Άθήνησι τή 24-’Οκτωβρίου 1885.
Σ π υ ρ ί δ ω ν  Β α ς η ς

Α Π Α Ν ΤΗ ΣΕΙΣ Ά Ν Ε Γ  ΕΡΩ ΤΗ Σ ΕΩ Ν

Ή )  ε χ ρ η ϊ ε ς  . το ύ . f l o o d  - r o c k . '—- 
Τήν. 10. ’Οκτωβρίου.έγένετσ:έν·.Νέα 'Γόρκή 
ή φοβερωτέρά π α σώ ν" τών μέχρι.."τούδε1 
γνωστών Ικρήξεων. ^Προήλθε δέ έκ τ ή ; 
άναφλέξεω; τριάκοντα χιλιάδων χιλιό
γραμμων δυναμίτιδο; άνατιϋάξασα· ε ί; 
τόν άέρα όλόκληρον νήσον ·μ.ήά,ου; ή μ ί- 
σεος χιλιομέτρου. Ή :  νήσο;· άύτη ήτο' 
σκόπελο; επικίνδυνο; διά 'τά : περιπλέοντα 
π λοία , ή δέ έξαφάνισι; -αύτή; πρό δεκα- 
ε τ ία ; άποφασισθεΐσά· ήτο : άποτέλεσμα. 
γιγαντείου έργασ.ίας, ή ; άμϋδράν ιδέαν 
θέλομεν προσπαθήσει νά δ,ώσωμέν. Ή  
νήσο; ή ό βράχο; F lÓ o d -R ó c k  έκειτο έν 
τίμ ποταμώ  Est·. Ο ύτο; σχηματίζει τόν 
έτερον τών αγκώνων τ ή ;  θαλάσση; τ ή ; 
περιβρεχούση; τήϋ . χερσόνησον,- έφ’ ή ;  
είναι έκτισμενη ή Νέα ‘Τόρκη, Ό  έν^όγωι 
σκόπελο; κείμενο; íy  τω  -μέσιμ τόϋ στο-· 
μίου τού λιμένος.ήτο έπιβλάβΊστα το; ,εί; 
τό  ναυτικόν, διότι άόά πάσαν πλημμυ
ρίδα έβυθίζετο πλειότερον τοϋ συνήθους 
καί τό ρ εύμ α εί; το-μ.έροςσ'.οϋτο' η το  β ια ι- 
ότατον. Συνεπείς δέ'πολυαρίθμων δυστυ-· 
χημάτώ ν, άπεφασίσθη ή καταστροφή του. 
Πρό; τούτο ■ ά.νώρυξαν φρέαρ .μεταλλευ
τικόν,μεθ’ οΰ σύνδεσαν όλόκληρον σ ύ ίτ ή -  
μα υπογείων στοών διεσταυρωμένων-πρό·; 
άλλήλας καί καταληγουσών. ε ί;.·έ ά τ ίτ ά -  
μίνην κεντρικήν κοιλότητα^: Πάσ.αι a i  
στοαί αύτάι διετρήθησα,ν. δι’-. ύπονομί- 
κών οπών, έν έκάστγι · τών ίπόίών άπε— 
τέθη  Ιν φυσίγγιον δυναμίτιδο;,’ ε ιτα  πάσαί

’  Π ω ς ά π ο φ α ίν ετά ι π ερ ί Κ ο ρ α ή  ό .κ. Κ ό ν τ ο ς  
δ ιτ λ ή δ ο ιτ ά  έν  Γ λ ω σ β . Π ά ρ α τ. β. 1 8 7  —  1 1 8 .



«ύτβα αί γομώσεις συνεδέθησαν δ,ι’ 'ηλε
κτρικών συρμάτων, ε ί ;  δέ ηλεκτρικός 
σπινθήρ ήοκβι οχως άνατινάξή τά  πάντα 
συγχρόνως. Τό δλικόν μήκος τών στοών 

. δεν ήτο  μικρότερον 7 χιλιομέτρων, ό αριθ
μός δέ των δικτρηθεισών ύπονομικών 
όχών άνήρχετο εις '1 3 ,2 8 6  καί έκαστη 
αύτών είχε διάμετρον-8.έκ«τοσταμμέτρων 
έπί βάθους 3 μέτρων. Τέλος τά  £ργ* διήρ- 

. ωιεσαν δέκα £τη καί αί δαπάναι άνήλθον 
ε ί ;  5 ,0 0 0 ,0 0 0  φράγκων. Κ α τανοεΐται 
ποΐαι προφυλάξεις έλήφθη'σαν προς παρα- 
κώ.λυσιν τη ς είς τάς στοάς εισροές του 
ϋδατοςκαί πρός πρόληψιν χάσης τυχαίας 
έκρήξεως, έάν φαντκσθή μόνον οτι οί 
μηχανικοί ήναγκάσθησαν νά άοιθμήσωσιν 
άπάσας τάς στοάς του δαιδάλου τούτου 
καί διαιρέσωσι κατά τμήματα  τήν έχ ί-  
,βλεψιν τών συρμάτων.

Ό τ ε  συνετελέσθησαν τά  έργα καί τά  
μηχανήματα τή ς διατρήσεως και έξαγω- 
γής του υλικού έλύθησαν, νέα έπιθεώ- 
ρησις έγένετο πρός βεβαιωσιν τή ς καλής 
καταστάσεως τών αγωγών καί πρός άμοι- 
βαίαν σύνδεσιν αυτών. Τέλος παιοίον 
εξα ετές ,ή  κόρη του στρατηγού Νεύτωνος, 
αρχιμηχανικού τών έργων, εθετο το πϋρ 
ε ί ;  τήν πυρίτιδα έπιβάλλουσα τό  άκρον 
τού δακτύλου έπί τού ηλεκτρικού κοκ
βίου.

Τ ο τ η λ έ φ ω ν ο ν * — Ή  άνάπτυξις τού 
τηλεφώνου εφθασεν είς τοιοΰτον σημεεον, 
ώ στε πάσα περαιτέρω τελειοποίησις θελει 
φέρει μεγάλην . άναστάτωσιν. Ή  Ιθνική 
τηλεφωνική Ε τα ιρ εία  κατώρθωσε νά μ ε- 
ταβάλ^ τό  έν '8 Ιΐ3 Ϊίΐ2 ΐά  γραφεϊον αϋτής 
είς.έκκλησίαν, Ιν ή· πολλοί κύριοι καί 
κυρ/αι •ίά*ρηι^««*μ&μέ5ΐϊ3&«*·}'· -Κυριακήν 
την .έν τ^  Ίκκλησία  τού άγίου Παύλου 
τελουμένην λειτουργίαν. Λ έγεται δτι τό 
τοιούτον' έγένετο χάριν τών φιλάσθενων, 
άλλά τίς  δύναται νά άρνηθνΐ ότι 6 νεω
τερισμός ούτο; δέν θέλει δώσει αφορμήν 
είς τήν σημερινήν φυγόπονον γενεάν νά 
συνδέσγ τήν οικίαν του μετά τή ς παρα
κείμενης έκκλησίας δι’ ηλεκτρικών συρ
μάτων, δπως άποφεύγη έκάστοτε τόν κό
πον νά μεταβαίνγ ε ί ;  τήν έκκλησίαν έν 
καιρφ χειμώνος ή καύσωνος; Βεβαίως ή 
φ^ακολουθία τών γεροντιδίων καί τινων 
νεσς.νέδων πάν ά λ λ ο 'ή  τήν προσευχήν σκε- 
χτΕομέγων θέλει παρεμβάλει προσκόμματα 
είς^τήν εισαγωγήν τοιούτου εθίμου, οΰχ 
ητ.πον. δμω ; θέλει εύρει δχι ολίγους οπα
δού·;.. υ\

ϊν'ίθ.ν·.·. —'
- :Μ έ ο ε  έπ ίβ η μ ,Ο ξ  π ε ν τ η κ ο ν τ α ε τ ή .

ρ{ςε>ττ^ΒΙς τά  έν Βερολίνω αύτοκρατο- 
ρικ&άπΛίϊβτάσια Ιωρτάσθη πρό τίνος ή 
π$ν.τη'κονχ9κρτηρΙς τού διορισμού τού 
κυρίσυ}ί3Κ>Ρ''ώς . . .  άμαξηλάτου τού αύ- 
τοκμάτβρβ'^υ.ΐίής 'Γερμανίας Γουλιέλμου. 
Πθλσάρεθμ«*«υγχαρήτήρία 4ν έπιστολαϊς, 
τήλεγραφήύ.ασκτκαί έπισκεπτηρίοις ά π ε- 
στάληββσνύτ^γ·«ραιώ άμαξηλάτγ. Πρός 
τοάτώςν&ύίδώρό589)σαν αύτώ  τριακόσια'. 
μάμ»*πτβ© εΑ ύ^«ύάτορος'κάί έν ώρολό- 
γιον μέ τήν αύτοκρατορικήν προτομήν
ύπόττίή'Ί■ Αδΐόθί&'ϊΛέθίας. Σηυ.ί'.ού1/.-ν τ ό

Λ ;  !  -  Γ 8 Ι  . τ  . σ χ τ ι ί Π  ' 1

5 2 8  - ’ 1

έλάχιστον τούτο γεγονός δπως δείξωμεν 
πόσον έκτιμά τα ι ΰπό τών άλλων έθνών 
πολυετής υπηρεσία πιστού καί άφωσιω- 
μένου θεράποντος ή καί άπλού υπηρέτου. 
’Α λλά καί άλλα συμπεράσματα δύναταί 
τ ις  έκ τή ς έορτής ταύτης νά ,έξαγάγγ...

Ε  Β  Δ Ο Μ Α Σ

Γυναίκες διδάκτορες τ^ς ιατρέ- 
κ«5ς • — Καί το ι πολλά τών άγριων ηθών 
καί εθίμων τών ιθαγενών τής ’Ινδίας έξ- 
ημερώθησαν διά τού ’Αγγλικού π ολιτι
σμού, ούχ ήττον ή κατάστασις τού γυ
ναικείου φύλου έξακολουθεϊ οϊα καί έπί 
Ταμερλάνου' διότι.α ί Ίνδαί ζώσι περιω- 
ρισμέναι έν τγ  γυναικωνίτιδι καί ή αγ
γλική έπιρροή μή κατορθούσα νά· ύπεεσ- 
δόσγ εντός αυτού ούδεμίαν δύναται νά 
Ιπενεγκγι βελτίωσιν τή ς τύχης τών γυ
ναικών τούτω ν. Ή  μόνη έπιτευγθεΐσα ΰπό 
τών "Αγγλων μεταβολή τού βίου τ ή ς ’Ιν
δής είναι ή κατάογησις τών Sutties, ε
θίμου, καθ’ δ αί χηρεύουσαι σύζυγοι έ -  
καίοντο ζώσαι έπί τή ς πυράς τού νεκρού 
άνδρός των. Καί όμως μετά  παρέλευσιν 
τοσούτου χρόνου άπό τή ς παύσεως τή ς αν
θρωποθυσίας τα ύ τη ς, αί έν χηρείιφ δια-· 
τελούσαι διάγουσι βίον άθλιον καί έπο- 
νείδιστον ά τε θεωρούμεναι άπιστοι σύζυ
γοι καί περιφρονούμεναι ένεκα τούτου ύπό 
πάντων. Πρός τοΐς άλλοις δεινοίς, ά πά- 
σχουσιν αί Ίνδα ί, δέν έπιτρέπεται αύταΤ; 
νά καλέσωσιν ιατρόν, δταν άσθενήσωσι, 
διότι ή είς τήν γυναικωνΐτιν είσοδος απα
γορεύεται καί τοΐς Ά σκληπιάδαις αύτοΐς. 
Ή  συντήρησις δέ τή ς ύγιείας των καί ή 
άπό τών ασθενειών διάσωσις αύτών είναι 
άνατεθειμεναι γυναιξί τισ ι τών κα τω τά - 
των στρωμάτων, α ΐτινε; ουχί μόνον άσθέ- 
νειαν δεν είναι Ικαναίνά θεραχεύσωσιν,άλλ’ 
ούδέν νά νοσηλεύσωσιν άορωστονγνωρίζου- 
σιν. "Ηδη καί περί τή ς  άποσοβήσεως τού-  
ολέθριου τούτου έθίμου γίνεται σκέψιςέν 
Λονδίνιρ. Εύφυέστατονδέπρός τούτο μέσον 
Ιφευρέθη ύχό τής συζύγου τούάντιβασιλέως 
τών Ινδιών lady D u fF erin , άνακοινωσά- 
σης αύτό κατά τάς άρχάς τ ο ύ ’Οκτωβρίου 
έν τή  αιθούση τού Δημαρχείου τού Λον
δίνου. Κ α τά  τήν γνώμην τή ς άξιοτίμου 
ταύτης κυρίας, έχειδή ή γυνή εχει έλευ- 
θέραν είσοδον ά π ανταχοϋτής γυναικωνί- 
τιδος, καλόν είναι νά όργανωθ'ρ σώμα γυ
ναικών, α 'ίτινε;, άφού σπουδάσωσι τά  κα
θήκοντα τού νοσοκόμου καί λάβωσι. δί
πλωμα διδάκτορος τή ς Ιατρικής, νά άπο- 
σταλώσιν είς ’Ινδίας, τό μέν όπως έξα- 
σκήσωσι τήν ιατρικήν έπιστήμην έν έκεί- 
ναις τα ϊς χώραις, τό δέ όπως μορφώσω- 
σιν ιθαγενείς νοσοκόμους. Οϋτώ δέ έλπ ί- 
ζετα ι ότι θέλουσι διασωθή έκ τή ς  γυναι
κείας τερθρείας καί έτερα έπιζώντα θύ
ματα τή ς ^Ασιατικής θηριωδία;.

Π Ν ΕΥΜ Α ΤΙΚΑ Ι Α Σ Κ Η Σ ΕΙΣ

1 9 8 . Α ί ν ι γ μ α .

Μί χ*νβι τι μ.άν« μοο, μ* ο<ΐω «άω,
μ *  5ιν δ :α  λοΧΧ^ iu ’ »{xéííoí

1 9 9 . Λ(ζιγγΐψηΐΙ
Μ> icaoftsTi; ρ .*ζ ΐ  ja* {a í i  c 9
x x ;  |a í  ρ , ία ο ν ν  t í v  δ ν σ η ι χ ν ί  α ύ : ο ν  t b v  x Ót u o v  qX o i .

200. ΣοΛΛαβόγμιφος.
’ 2  t i l  © ! « ο α λ ί α  δψ ·> *4  β ο υ ν ο  6 «  μ .’  ά π α ι τ ΐ ο ^ ι ε .

Μ *  α ί  β ά λ λ ν χ  ι ΐ ς  f í  l « f o u » e  τ ό ν  τ ό ν ο ,  κ α ί  χ ω ρ ί ς
. ΚίφαΤ.ι ρ ί  άιρϋβ^ζ,

ί ί ί ς  τ ή ν  Ά ο ί *  β ά  ρ '  ώ ρ ί ς .

2 0 1 ·  Α Ιηγμα. ΰημώδίζ.
Τ '  « ρ ν ά κ ι  ρ * ς  τ ό  ρ π ί ρ χ ι λ ο ,
Μ έ ο ’  ’ ς  τ ή  ι ω ν ί ά  δ ί ρ ί < ο ,

Tp/aei χορτάρια β ρ ί φ ι τ α ι ,

ΙΙίνιι νίρό.φοφίιι.

2 0 2 . Π α.ία ια Ι evyvtai.
Ι Ιο ία  είν α ι τ ά  τ ρ ία  π ρ ά γ μ α τα  τ ά  όπ ο ια  ε ΰ -  

ρ ίο χ ο ν τα ι τα υ το 'χ ρ έν ω ς ε ι ς  τόν ουρανόν, ε ις  τή ν  
β ά λα β σα ν χα ί ε ι ς  τή ν  γ η ν ;

2 0 3 . ΜυΟο.Ιογιχ-η ίρώτησις.
Δ ιά  ποιον  μ υ θ ο λ ο γ είτα ι ο τι εγ εν ν ή θ η  ε κ  ίο υ  

νερού κ α ί π ώ ς ;  Π ου εΰ ρ ίβ κ ετα ι τώ ρ α  έκ είν ο ί 
κ α ί δ ια τ ίίύ ρ ίβ κ β τ α ί  έ α ε ΐ ;  .

2 0 4 ·  Π.ρόβ.Ιημα.
'Γ έα σ α ρ ες ά νθρ ω π οι μ ο ιρ ΐ ζ 1“ ®1 μ ε τ α ξ ύ  τω ν  

ποοόν τ ι .  ‘Ο  Α . λ α μ β ά ν ει τό- ! /s το υ  ποσοΰ,· δ 
Β .  τό  7 4> δ Γ .  τό  '/. κ α ί ό Δ .  4 8  8ραχ_μάς ό -  
λ ιγ ώ τερ ο ν  τ ο 3  Γ . — Π οιον είν α ι τό  μ ο ιρ α ζό μ ε- 
νον π ο σ ό ν ;

2 0 5 . ΏφΡ.Ιίμοι y rú ctlr .
Π ώ ς δύνα τα ι τ ις  νά μ ετ α β ά λ η  τό  χόκχινον 

^όδον ε ί ς  λ ε υ χ ό ν ;

2 0 6 . Απρόοπτον»
Κ α τ ά  τ ι  δ ια φ έρ ει ή χ α λ λ σ ν ή  τ ή ς  φ ιλά ρ εσκου , 

α π ό  τ ή ν  κα λλονή ν  τ ή ς  α φ ελούς ω ρ α ία ς ;
Τ Β Ι Ρ Ε 2 Ι 4 Σ .  ,

Ε ίς  το ύ ς Λ ύ τα ς , προσφ έρονται τ ά  α ύ τά δ ώ ρ α  
ά τιν α  χ α ί ε ίς  τό  π ρ ο η γο ύ μ εν ο ν  φύλλον ά ν η γ γ έ λ - 

θησαν.

Λ Τ Σ Ε , Ι Σ  _
1 9 2 .  νΑ ρθρον.— 1 9 3 .  1 0 0 0 9 , ' 0 0 0 0 1 — 1 9 4 .  

Ε ί ς  τό  π ρ ώ το ν  μ έρ ο ς 8 ,  ε ί ς  τό  δ εύ τερ ον  1 2 ,  ε ις  
τό  τρ ίτ ο ν  ' 5 κ χ ί  ε ί ς  τό  τ έτ α ρ τ ο ν  2 0 .  Τ ό  3λον 
4 5 · — 1 9 5 .  Τ ό  χ α ν δ ή λ ι.— 1 9 6 .  Δ ιό τ ι ή  ά ν ά γ ν ω - 
σ ις  επ ιφ έ ρ ε ι «υμφ όρησεν α ίμ α το ς  ε ί ς  τ ό ν  εγ ά έ*  
φαλον, έπ ο α έ ν ω ς  ή  λ ε ιτο υ ρ γ ία  το ύ  ατομά_χουγί
ν ετ α ι τ λ η μ μ ε λ ή ς .— 19,7. — Δ ιό τ ιδ έν  θ ά ιιχ ,εν  « -  - 
ν α γ χη ν  ν ’ ά γο ρ ά ζη  ζ ε ύ γ ο ς  ύ ελ ω ν , ά λ λ ’ Ιν  μόνον-

Λϊ'Τηι..
Τ ο ύ  1 9 2 ,  ό χ .  Ν . Ί .  ϊ .  τ ο ύ  1 9 3  ή  δεσπ ο ιν ίς 

Β .  κ α ί ό χ .  Ή .  Γ  — Π . 1 1 -  Ν .Λ .  Ά .  - 2 . 2 . 2 .  
— Τ ο ύ  1 9 4  ή  χ υ ρ ία  Β .  Ά .  Κ .  κ α ί οί Π . Π .—  
Κ . Α  Ά . — Ά .  Ί .  — 2 . 2 . 2 . — Π . Ά . — Τ ο ύ  1-95. 
ό χ .  Π . Π  — Τ ο ύ  1 9 6  ο ύ δ είς α κ ρ ιβ ώ ς' τ ο ϋ δ έ  1 9 7  
οί * χ .  Ή .  Γ .  — Β α σ ίλ ε ιο ς  Λ εχ ά ς  χ α ί Ά ρ χ ά ς ’ δ ια - 
φόριο; δέ π λ ή ν  εύ φ υ ώ ς τό  ελ ό σ ε  Καί ό χ . Ά ζ ι λ  
ώ ς  ε ξ ή ς  «δ ιό τι ε ίς  μόνον οφθαλμός θ ά  έγ ίν ω σ χ ε  
τ ή ν  ΰ π α φ ξιν τώ ν  θη σ α υ ρ ώ ν  τ ο υ .»  Σ υ νδ ρ ομ η τα ι 
ά π α ν τ ε ς  · ’Α θ η ν ώ ν .— Ο ί τ ο ύ  ες ω τ ε ρ ιχ ο ύ  Λ ύ τα ι 
ε ίς  τό  π ρ ο σ ε χ έ ς .

Ο ί β ρ α β ευ θ ίν τες , ώ ς  π ρ ώ τ ο ι, ή τ ο ι  ή Δ ε σ π ο ι
νίς Β .  ή  χ υ ρ ία  Β . . Ά .  Κ.  χ α ί ο ί κ .χ .  Ν . Ί .  2 .  
Ν .Λ .  ’A . - 2 . 2 .  2 . — Π . Γ Ι . - Β .  Λ . χ α ί Ά ρ χ ά ς ,  
π α ρ α χ α λο ΰ ν ςα ι ν ’ ά π ο σ τ ε ίλ ω σ ί τ ιν α  ό π ω ς π α -  
ρ α χά β η  τά  ρ ιχ ρ ά  δώ ρα .

ΑΛ ΛΗ Λ ΟΓΡΑΦΙΑ
κ  Κ .. Μ . Τ α ϊγ ά ν ιο ν , ά ςιό τ ιμ ο ν  χυβίαν Π . Δ . 

Μ εσ ο λ ό γγ ιο ν , χ  Π . Κ .  Δ α ρ δ α ν έλλια , χ . A ¡N . 2 .  
© ή ρ α ν , κ., θ .  Π . Κ α λ ά β ρ υ τ α , χ . Τ .  Γ .  Κ ω ν 
σ τ α ν τ ιν ο ύ π ο λ ή , χ .  Κ  Γ .  Γ α λ ά ζιο ν , κ .  X ,  4 .  
Ν α ύ π λ ιο ν . Έ λ ή φ θ η σ α ν , σ ά ς εύ χ α ρ ισ τ ο ϋ μ ε ν  θερ
μ ώ ς .— χ . I .  Τ .  Κ υ δ ω ν ιά ς  φ ύλλα  ά π εσ τά λ η σ α ν  
ώ ς  χ α ί οί ά τλ α ν τες  τ ή ς  Ε λ λ ά δ ο ς .  —  χ . 2 .  2 .  
Ρ ιο ύ ρ γ εβ ο ν  ε π ισ τ ο λ ή  σ α ς ελ η φ θ η " θ ά  φ ρ ο ν τί- 
σ ω μ εν  π ρ ο σ ε χ ώ ς — x . !5 . ‘ Ν . χ .  Π . 2 .  κ .  2 .  Π . 
χ  Ά 0 .  Α . κ . Κ .  Γ .  Κ όρινθον χ α ί Δ .  Ν . Κ α -  
λ α μ ά χ ιο ν . Ά π ε σ τ ά λ η σ α ν .
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